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View Carpaccio este un artist despre a cárui trecere prin viata se stie 
foarte putin. Pe baza documentelor pástrate pînà în zilele noastre nu se poate stabili decit 
cu o aproximatie de citiva ani atit data nasterii lui, cit si cea a mottii. 

Artistul se trágea dintr-o familie stabilità la Venetia cu aproape trei sute de ani 
inainte. Carpaccio este forma latinizatá a numelui sáu de familie Scarpazza, pe care pic- 
torul a adoptat-o, după moda timpului, atunci cînd și-a semnat lucrările, oscilind in 
ortografierea lui (Carpacio, Scarpatio, Carpatius). 

În Viețile pictorilor Giorgio Vasari spune despre Carpaccio că ar fi învățat mes- 
tesugul picturii în atelierul lui Giovanni Bellini; pe de altă parte, într-un document de 
epocă, în care este indicat ca făcînd parte din comisia chemată sá pretuiascä pictura exe- 
cutatà de Giorgione pentru Fondaco dei Tedeschi, Carpaccio este numit Vethor de Ma- 
thio (adicá fiul lui Mathio), iar in parantezá este adäugat Vittore Belliniano, indicindu-se, 
prin aceasta, legátura lui directà cu atelierul lui Bellini. 

Catalogul operei sale ne indicá peste 150 de lucrári dintre care aproape o treime 
s-au pierdut de-a lungul timpului. 

Neavind suficiente date exacte pentru a incerca o raportare cronologicà a operei 
la biografia sa, va trebui sá ne referim la atmosfera in care s-a format ca artist, respectiv 
la viata politică, economică, culturală si artistici de la Venetia din a doua jumătate a 
secolului al XV-lea si începutul celui de al XVI-lea. 

Asadar, pentru început, despre Venetia. Un capitol in care trebuie si vedem 
dincolo de cifre si date elementele constitutive ale nasterii unui mit si a unor noi idea- 
luri care si-au gásit in Carpaccio un mare interpret. 

La început a fost victoria asupra märii; oamenii au supus apa care ii izolase, 
un timp, de alte tinuturi ale uscatului. Curînd, tot ea avea sá le aducá putere militará, 
glorie politică și bani. Venețienii s-au văzut stäpinii unei porti deschise spre restul lumii, 
ceca ce le dádea un sentiment de libertate. In timp ce in intreaga Europä popoarele erau 
angajate in rázboaie lungi si devastatoare, la Venetia exista o forma de guvernámint 
energică a unei aristocrații militare autoritare care dădea oamenilor siguranța vieţii si o 
libertate de gîndire mai mare decît în tot restul Italiei sau chiar al Europei. 

Iată cum caracterizează Jakob Burckhardt Veneţia din cea de a doua jumătate 

a Quattrocentoului: « Orice s-ar fi putut numi în acea vreme instituție publică, își găsea 
la Veneţia modelul cel mai desävirsit (. . .) Bogăția, siguranța politică şi cunoașterea lumii 
au ajutat aici la maturizarea ideilor în multe privințe. Aceşti oameni blonzi, cu talia mlă- 
dioasă, cu mersul grav și liniştit, cu vorba bine cumpănită nu se distingeau unii de 
alții prin veşminte (...) Pe atunci prosperitatea generală, cu toate pierderile mari prici- 
nuite de turci, era încă proverbială (...) Temelia de nezdruncinat a Veneţiei stă mai 
degrabă într-un concurs de împrejurări neintilnite aiurea. Inatacabilá ca oras, ea nu inter- 
venise din străvechi timpuri în treburile externe, decît cu cea mai rece chibzuială ( . . .) 
De aici şi fondul caracterului venetian, bazat pe o izolare mindrä, aproape disprefuitoare 
si pe grija unei cit mai puternice solidaritáti interioare (...) O situaţie artificială atit 
de avantajoasă nu se putea mentine decît prin linişte si armonie internă تر‎ 

to cáutarea acestei linisti si armonii vin, incepind cu dramaticul an 1453, artistii 

constantinopolitani refugiati. O seamä de eruditi bizantini traduc, în Venetia care ii 
adoptá repede, lucrárile lui Aristotel, Platon, Euclid, Aristarh, Proklus si Nikifor din 
greceste in latină sau italiană. Aici isi găsesc o vreme adăpost si artiştii de dincolo 
de Alpi (să-l cităm numai pe Direr cu cele două călătorii din jurul anului 1500) sau 


1 JAKOB BURCKHARDT — Cultura Renașterii in Italia, vol I, pg 82, Editura pentru literatură, Bucuresti, 
1969, trad. N. Balotà si Gh. Ciorogaru. 


à o seamă de umanisti din alte orase ale e SEUI Filelfo, Giotgio 
Valla, Marcantonio Sabellico sau Leonardo da inci. - 

a pe malul apei gi privea spre biblioteca Laurenfianä, spre piaţa 
spre palatul Dogilor sau spre Ca d’Oro, Veneţia îi apărea 
ar oamenii nişte actori veniți din toate colțurile lumii: marinari, ne- 
turieri sau oameni cinstiţi, intelectuali sau militari, oameni liberi 
si sclavi negri, creştini, musulmani, catolici, ortodoxi; TUA blonzi din Ws cefuti- « 
lot, oameni bruni din însorita Africa, tineri, bätrini, کر‎ je | ogati, rd) 
veniți aici de bună yoie sau alungafi din fara lor, cu straiele, a a ȘI O iceiurile fiecă- 
mia, Unii stăteau un timp gi plecau, alții rämineau pentru totdeauna — gli Stranieri — 
care peste citeva generaţii începeau să-şi spună italieni. Alţii, ca nemții — é tedeschi — 
la Venetia case, antrepozite, bánci; vindeau, cumpárau, plecau, se reintor- 
ceau cu fiii lor, cu nepofii lor, dar ei rámineau / tedeschi. $i in tot acest timp, venefienii 
primitori isi inältau cetatea, nu numai cea de piatră, ci şi edificiul spiritual pentru secole, 
Venetia îi supunea, într-un fel, pe noii venifl, dar, la rindul ei, se imbogätea cu conti- 
nutul unei experienfe umane atît de variate. Toate influentele dinafará se topeau aici 
ca Într-un creuzet, se amestecau si se unificau. Statornice ii rämineau piatra si apa a 
Gror dantelärie avea sä-i rămînă căpătii de frumusețe. — 

Datoritä stabilitätii politice, prosperității economice, exodului de artişti și inte- 
lectuali, cu timpul, centrul vieții culturale se mută de la Florenţa la Venetia care va 
deveni cel mai puternic centru de studii elenistice din Europa. O nouă viață cultu- 


rali, necunoscută pînă atunci in nordul Italiei, începe acum, ia Veneţia, rămasă mult 


timp în urma celorlalte oraşe din peninsulă care trăiseră de-a lungul secolului al XV-lea 
A e spirituali permeabilá la influenfele culturale 


aventura Renasterii, se impune ca O matric 
in care se puteau realiza importante sinteze de gindire. 

În a doua jumătate a secolului al XV-lea au loc câteva evenimente culturale: 
în 1468 se înființează prima mare bibliotecă publică, în 1469 se dă decretul cu privire 
la libertatea tipăririi cărților; drept urmare, în scurt timp, aici ajung să activeze donà 
sute de tipografii. În jurul tipografiei fondate de Aldo Manutio (Aldus Manutius) se 
formează Neakademia din care făceau parte istorici, geografi, filologi, filosofi ca Andrea 
Navagiero, Pietro Bembo, Ranuzio, Marcantonio Sabellico, Marino Sanudo si Erasmus 
din Rotterdam. Pe de altă parte, unii umanisti formati aici, ca Demetrios Duca, Giro- 
lamo Aleandro sau loan Vitez (dar nu numai ei), pleacä in alte {Ari ale Europei pentru a 
ráspindi stiinta lor. 


Prin scrierile lor scriitorii, istoricii, cronicarii epocii au impus ideea de glori- 


se regrupeaz 
Merula, Giorgio 
Celui care state 


San Marco cu leul simbolic, 


ca o imensá scenà, 1 
gustori, preoți, aven 


isi construiau 


ficare a statului venetian. Umanismul Quattrocentoului a produs la Venetia si adevarate 


mutatii de gust. Tot el a orientat atenția artiştilor spre studiul mai atent al naturii, după 
cum a orientat atenţia primilor oameni de știință către geo afi i 1 

11 E e, geometrii 
stiintele naturii, anatomie. È eur E 

2 In aceasta efervescentá creatoare noua ideologie acorda statului si cetätii un 
zs e primá insemnátate. Carpaccio a creat in cadrul acestei ideologii, făurindu-se pe 
Za ee prin confruntarea cu noile imagini vizuale care i se impuneau, cu noul 
e TE i tecturá practicat, astfel cá la sfirsitul secolului el apare deja impregnat de 
= Br s a L godi si Ec o întreagă nouă mitologie, cu o lerarhie 

artistice modificatá fat de secolul anteri i 
ale $i ٤ ior, de toata 

ascendenti a spiritului de renovatio hominis. i — 


CARPACCIO ÎN CONSTIINTA 
EPOCII SALE SI A POSTERITĂȚII 


Dato i peri ; 
voa ici aci pone de inflorire a inui primele, document a a 
trete laice, peisagist, dar si Pen: Pictor de subiecte religioase, dar si autor de por- 
apreciat de re extraordinar povestitor in imagini, Carpaccio a fost foarte 
lama Corsi Ramos, cod PR. mestesugul său, Dovadă stau manuscrisul poetei Giro- 
, codexul lui Andrea Micheli-Strazzöla si însemnările unui poet anonim 


de la inceputul lului 
SARL secolului al XVI-lea, care contin o seamá de referiri directe la opera 


k‏ کو ہیی رپ جا 


N 


. Din corespondența lui Marino Sanudo 1 ca gi din jurnalul său aflăm că Giro- 
lama Coral Ramos era o poet cunoscuti la Veneţia pentru talentul ei de vetsificatoare 
Din anul 1494 cind s.a stabilit definitiv la Venetia, ea a inceput să-și transcrie poeziile 
Intr-un codex care ۷ gata In 1496, Printre cele 260 de sonete scrise pe pergament 
se afla, la acea dată, și o poezie dedicată de autoare pictorului Vittore Carpaccio, în semn 
de mulțumire pentru portretul pe care acesta i l-a făcut. Poezia poartă titlul în limba 
latină Ad imaginem snam ٠ 


Quel che l'ingegno sno volse mostrare 
In ritrar qui la propria mia figura 
Puose nell'opera ogni sua arte e cura 
Per far la lingua mia pronta parlare. 


Ma ? ciel non volse questo comportare 
Dicendo un nom mortal usurpa o fura 
Quanto di poteste ebbe natura 

Che fa che un legno un corpo vivo pare. 


Si wi avete veduta non starete 
Di dir chi son, benché talor il vero 
Per far falso parer altrui si tace. 


Victor mi fece si come vedete 
Degno di fama e di più alto impero 
Che di tal arte è ben maestro verace.? 


Pe baza acestui sonet putem stabili că portretul a fost executat între 1494 
1496, adică între anul sosirii poetei la Veneţia și anul cînd sonetul era deja scris. 

Același Marino Sanudo nota în jurnalul său, în ziua de 13 decembrie 1510: 
«In questi zorni morite Andrea di Micheli, fratello di? Zuan Jacomo ditto Squarzuola” qual 
Seva sonetti faceti excellentissimi et maxime in dir mal d'altrui era, in questo, omo di grande 
ingegno in reliquis sporco et viciossissimo»3. Acest Andrea Micheli era o figurà cunoscutá 
la Venetia ca un fel de poet blestemat avant-la-lettre. Se trăgea dintr-o familie modestă 
care dăduse cetăţii notari și funcționari publici. Avea mulți dușmani, dar şi un prieten 
influent care l-a ajutat permanent, Alevisio Contarini. Acesta i-a comandat lui Carpaccio 
portretul lui Andrea Micheli care, aflind, îi trimite pictorului următorul « mesaj» în 
versuri, explicindu-i modul în care i-ar plăcea să fie portretizat: 


Dovendomi ritrar, Vettor Scarpazzo 
a contemplazion del Contarino 

fa che non mi abbi del Gentil Bellino 
perch'altramente ti feria da paso. 


Che se de vita al mondo averd spaggo 
adoprarò mio ingegno pelegrino 

e farolti immortal non che divino 

talché il prometter mio mandară a guaxxo. 


Or, poni adonque diligenza e cura 
nel dipingermi in catedra sedente 
a guisa de chi a Padua ha una lettura, 


! MARINO SANUDO — istoric gi cronicar al Veneţiei care n notat lntr-un. jurnal evenimentele de ordin 


1 cultural, militar أو‎ economic privitoare la Veneţia, 5 
meri *! « Cel PUR veut ales talentul/ Pictind alci portretul meu/ A pus în lucrare toată măiestria şi grija) 
Pentru a mă face ca gi cum وم‎ fi guta să vorbesc Dar cerului nu I-a plăcut această comportare) Zicind că un muritor 
uzurpă și fură/ Întreaga putere pe care o are natura/ Care face ca un lemn să pará un lueru viu./ Dacă m-ati A văzut/ N-ati 
fi ezitat să spuneți T dae eu/ Deși uneori adevărul tace, pentru a părea altceva./ Victor m-a pictat, după cum vedeti/ 
Demn de faimă gi de cel mai Inalt onor/ Fiindcă la această artă ol este maestru cu adevărat 

Poezia a fost publicată pentru prima dată în Giornale storico della letteratura i 1890, vol. XV, de către 


cercetătorul VITTORIO ROSSI In studiul D/ una rifmatrice e di un rimatore del secolo XV + Corsi Ramos e Jacopo 


Cars, 
* « Azi, in tori, a murit Andrea Micheli, fratele lui Zuan Jacomo, zis și Squarzuola, care compunea sonete 
extraordinare id elo aa a alto cuvinte, om do mare talent. În viața a fost însă vicios gi un mare neruşinat, » 


E che le tempie mie stan virente 
fronde pencida cinte e non di dura 
querce ne’serto di Bromio ridente. 


Ma fa che sii prudente 
non meno in fatti che nelle parole 
come savio pittor costumar suolet. 


să-l redea fără idealizări, fără 
explică de ce Andrea Micheli 
j, tot în versuri, dar de 


Presupunem cá Vittore Carpaccio gi-a permis 
concesii si flatàri, intr-o viziune realistä. Numai asa se 
s-a arátat nemultumit si drept ráspuns i-a mai trimis un mesa 
data asta violent si plin de reproguri. 

Due mani dipinte in foglio di papiro 
vidi Patr’ieri e per scosser più inanti 
mi parvero di lodra alcuni guanti — 
ch’anno perduto il pelo andano in giro. 


E tanto più di tel cosa me adiro 
quanto più denso al dir de circumstanti 
che fecenno il pittor de’ più prestanti 
che mai col tempo vedesse alcun viro. 


Né mi puoti restar ch'io non dicesse: 
«Qual fu nel mondo mai tal bufalazzo 
che meglio di costui non dipingensse?» 


Ombron no già, che fu si ignorantazzo 
que dipinsse alla fin due peponese 
credendo far un architetto, il pazzo. 


Si chè il vostro Scarpazzo 
magnifico Sol mio, ver Contarino 
ben par discipol di Gentil’ Bellino. 2 


E Codexul lui Andrea Micheli contine 567 sonete, epigrame si strambotti. Aceste 
douä poezii pe care le-am teprodus sînt asezate in manuscris în ordine cronologicà dupà 
un grup de versuri datate 1500 si înaintea altora care se referá la evenimentele politice 
degit E d la umils comise de ducele Valentin în Romagna, în campania mili- 

care s-a încheiat în acelasi an, la 18 a t. Pri a 
x s ا‎ arr ugust. Prin urmare, rezult ق‎ portretul a fost 


Despre un alt poe port etizat de Carp: مل‎ vorbeşte si 1 utor rámas 
t ret 2 O VO b 
9 9 poez a unul! auto 


Mon Vittore, illustre et digne de ce nom 
Que Pa donné le talent la nature 

A bien jugé ton sublime génie 

Imitateur de la figure humaine. 


Cind má vei picta gezind pe un tron/ Ca si ۲ promisiunea mea nu va fi dată witirii./ Pune deci i DNE 
; -a تو‎ cum as fine o conferintà la P. Ä € deci indeminare si grijä 
incins4 cu o coroaná/ Dar nu cu una ridiculä ca de Bacchus./ Sá fii aes i PIE A Bal e fruntea 
n vor! sa cum 


e mänusi 
apropiati spun/ Ci le-ar fi facut unul EN 


pepeni/ Crede, nebunul, ci este si c 
adevărat discipolul lui Gentil’ Bellinno à C] A 
pol ul Jui Gentil Bellinno.» ci VITTORIO ROSSI — op.cit., idem. 0, magnificul meu Soare/ Pare cu 


, variant’ a celei de a doua 
Vi poezii a fost desc 1 
— tae a Incorpora جا‎ tema یر‎ EON dol orci de ari = GUSTAV CUPE O arhivă patiala de la 
or 19 7 E 
easi temă abandonată de autor avind in vedere RAC) کرات‎ Se pare că este Bad HE 9; MOL pe A. 


Et tu peux te vanter d'avoir tromé 

Ce ‚que tant d'illustre génies ne savent pas. 
Tot qui entre nous montres le 
Que nous at 


bon Vinciguerra 
ons grace à loi, encore vivant sur la terre 


Este vorba de portretul lui Antonio Vinci 
mat venețian, poet Si cronicar al vremii sale, autorul celebrelor scrieri politice semnate 
Cronico, mort la vîrsta de 34 de ani, la 4 decembrie 1502, fiind regretat de toată lumea 
şi în special de tînărul protejat, care, descumpănit de moartea prietenului său, mărturi- 
seste, în poezia mai sus citată, că nu-și află alinarea decit privind portretul pe care i l-a 
făcut Carpaccio cu putin timp înaintea morții. În timp, lucrarea se încadrează aproxima- 
tiv între 1500-1502. 


guerra, distins om de litere si diplo- 


Cele trei picturi la care se referă aceste surse literare nu mai există. Interesul 
nostru însă pentru aceste mărturii literare de epocă nu constă doar în faptul că am putut 
stabili cu oarecare aproximație perioada în care au fost ele executate. Fiindcă, din lec- 
tura acestor poezii putem vedea atitudinea contemporanilor lui Carpaccio faţă de por- 
tret ca gen artistic si față de acest pictor în special. În primul rînd trebuie subliniată 
atitudinea profund umanistă de satisfacție estetică cu care erau privite portretele, dorința 
de a găsi în ele chipuri expresive si nu simple efigii comemorative sau amintiri ( ephigia 
memoriae). Fiecare dintre cei trei poeti il laudä pe Carpaccio pentru puterea de a imita 
aidoma figura umanä. Contemporanii lui Carpaccio au observat si au apreciat marea sa 
capacitate de a înregistra si transpune universul înconjurător, Această perfecțiune a pic- 
turii care apropie pînă la identitate modelul de imaginea proiectată pe pinzä il aşază pe 
artist, in postura sa de pläsmuitor de chipuri, în fata oamenilor Renasterii, in ipostaza 
unui demiurg. Un muritor nu avea voie 5 intre intr-o astfel de concurenţă. drăz- 
nind, Carpaccio și-a atras minia cerului, spune Girolama Corsi Ramos, vrind astfel sä 
aducă lauda supremă care se putea aduce unui artist în Renaștere, aceea de a fi nu un 
simplu aftist, ci un divin creator. BI Y 

La baza acestei perfecte imitații (imitatio) a naturii stätea pentru oamenii aes 
vremuri /’ingegno, termen care atunci nu însemna talent, în alia care este fo! Si 
el astăzi. L’ingegno este o calitate intelectuală si nu una practică, tine و ا‎ mini 
de inteligență, de gust, de fantezie, de noblețea sentimentelor, gross u-se as 
conceptul renascentist de arte (artă, meșteșug) si cura (indeminare, grij ). i 

Pentru contemporanii care îi priveau lucrárile si i le apreciau, Capac pue 
ci le stäpineste pe toate trei in cel mai inalt grad, motiv pentru a en حم‎ p 

Admiratia, entuziasmul pentru opera sa nu au scăzut nici după 
Mass o 

re de seamă; dificultatea acestor lucrări (este vort el st. 
n rezolvat cu atita pricepere si mäiestrie incit nu n a N اح‎ 2 
«maestro». Dupà ce aminteste alte comenzi importante, încheie: « ee 
foarte harnic si priceput gi multe dintre tablourile ficute de mina sa, 
foarte apreciate in acele vremuri». — dis Rt Vien SN 
fel de entuziast se aratí, jumätate de secol mai > $ 
zd ittoresco, îi închină două capitole. : 
care, in Carta del navegar pittor lente, il consideră aproape egal în meșteșug cu Gian- 
Boschini IE n i pe care îi consideră « răpitori de frumoși» 
bellino, remarcá picturile cu e er pe 
i i 6 3 ` ` 
Boe È = رت‎ sînt de la început pînă la sfîrşit un elogiu adus mäies- 
Eee a È fost cel care a dat patriei cele mai frumoase podoabe 
a و‎ e gee pe porcum a fost celebru pe vremea familiei Bellini cu 
i ae ; 1 ictura sa». 
کے‎ Ha de multe ori în concurenţă și uneori la fel de lăudat pentru pic 


ustru lema umel care 1 1 blim/ De 
52 1 i l-a dat talentul] Natura a apreciat geniul täu su < 
>. viet Ze IP sn = te Kn ai KN [Ceca p^ atitea genli ilustre nu TAN si datorită fie, bunul Vinci 
imitator al chipului o! .| Po 


E È i, parc'ar fi viu.» . COLASANTI in Fanfulla della Domenica, 14 iulie 1901; 
guerra) ition ie Doe fat publicat pentru A dată È SP E co ti. In lipsa textului original in limba italiani, am 


monografia citatà a (n ind că aceasta este mai aproape de original decit 
ea este reprodusă si în mc din monografia amintită, considerin: 
reprodus aici varianta in 


varianta din ediția princeps în limba germană. 


> NN 


e care se bucura pe vremea 
tor si de colorist exclamá: 


orbeste de marca autoritate de 
voci talentul de povesti 
fletul său adevarul». 


Francesco Sansovino V 
sa Carpaccio, iat Zanetti, după ce © 


« Hotärit lucru: Carpaccio avea in su de x À 
După o perioadă scurtă de relativă eclipsă (din momentul scrierilor lui Zanetti, 


1771, si pind la mijlocul secolului al XIX-lea), Carpaccio revine în atenția publicului prin 
scrietile Sue de 0-101 ale lui Th. Gautier, Stendhal, John Ruskin تو‎ H. Taine. 

Dar acestia au apreciat mai ales narativismul picturii sale contribuind la contu- 
rarea unei imagini unilaterale a artistului, reducindu-l la funcţia de cronicar al unei 
epoci fericite, de ilustrator al bogăției, fastului, serbărilor, veseliei, al acelui atit de speci- 
fic dolce far’ niente, adică a acelei atmosfere care dăduse, încă de la 1500, Veneţiei, numele 
de paradissum deliciarum. 1 

John Ruskin, de exemplu, încercînd sä deslugeascä misterul « pietrelor Vene- 
tiei» (dupa titlul uneia din cártile sale) din perspectiva idealurilor romantice, îl gásea, 
orbit de pitorescul lagunei, în spectacolul care fusese pictat intr-adevár magnific de 
cátre Vittore Carpaccio. 

Aceste interpretári, coborite la nivelul intelegerii si gustului unei societäfi 
pentru care Venetia stîrnea doar viziunea vietii ca o suità neintreruptä de bucurii intr-un 
timp care părea să curgă, acolo, in lumina soarelui din laguna, linistit si egal, alt fel decit 
pentru toatà lumea, au dus la crearea unei perspective false din care Vittore Carpaccio 
a fost apreciat timp de aproape un secol. Dealtfel, si termenii în care era exprimatá 
în secolul trecut admiratia fatà de acest mare pictor — naiv, put, feciorelnic, candid, 
curat, inocent, copiláresc, sfint, ingeresc — ne arată că oamenii rämineau sträini de 
substanța gravă, profundă a operei sale. 

Alături de aceste explozii de entuziasm se înscrie literatura romantică pe mar- 
ginea Renaşterii italiene si comentariile plastice care fac trecerea către acele studii despre 
artă care abordează o perspectivă științifică. 

Puţini s-au apropiat cu adevărat de universul picturii lui Carpaccio. De exem- 
plu, monografia lui Gustav Ludwig şi Pompeo Molmenti din 1905 este rezultatul unei 
munci îndelungate şi migăloase de stringere a documentelor care privesc viata şi opera 
lui Carpaccio, mergind cu investigatiile biografice cu trei secole în urmă, pînă la ramurile 
colaterale ale familiei artistului. Astăzi, ea trebuie preluată cu rezerva unor rectificări 
de date şi reformulări de interpretare. 

: Studiile ulterioare lui Ruskin, care a accentuat aspectul liric, poetic al picturii 
lui Carpaccio, au incercat sä sublinieze rind pe rind aspecte noi. Astfel, Longhi a fost 
atras de geometria spatialä a compozitiilor, Palluchini si Lauts au încercat si acredizeze 
ideea unei vaste experiente figurative pe care artistul ar fi cäpätat-o în afara Venetiei, 
Perocco accentueazá latura literará a ciclurilor dedicate vietii unor sfinti, Fiocco insistá 
în analizele stilistice asupra unei posibile influente flamande, Zampetti subliniazà umanis- 
an Br = a subiectelor religioase, Muraro crede cä se poate detecta un 
substrat soci: opera lui Carpaccio, apoi Pignatti insi 1 
asupra analizei TAA a ا‎ 1 = RS ونع و‎ 
و‎ ۶١9 
erau adunate multe dintre lucrările TEN en ta 


GESTA SANCTORUM 


Cele mai multe lucräri ale lui Vittore C i 
: Vitt arpaccio au fost comenzi de altar ip- 
feos de go executate ponin diferitele confrerii venețiene sau dalmate ae 
intereseazi acum este modul de tratare a legendelor religi i tran erea 
و ات‎ că literar in plastici si iconografia en en e 
artea de cäpätii a artistului a fost Le ۱ i arezz 
des genda aurea a lui Jacopo da 2 nu- 
mitä gi Legenda sanctorum, in care sint povestite vieţile sfinţilor. De dici el 0 کات‎ jest 


1 v. şi TERISIO PIGNATTI — Vittore Carpaccio, ed, Skira, 1967, p.9 


2 JACOPO DA VAREZZE — hagiograf cunoscut 
(Genova) spre 1228—1230 gi a murit la 14 m^ 1298. Serene Em Codice Tu ene An اکا‎ S-a născut la a Varese 
ermonii au un caracter educativ. 


Deşi lucrare de tinerețe, Legenda sanctorum, elaborată între 1225—1266, este cea mai importantă lucrare 
a sa. 


11 


Schijä 


tura de fapte si detalii semnificative ale diferitelor legende si tot de aici a preluat icono- 
grafia personajelor sale, invätind din cartea genovezului ca dintr-o adeväratä Herminie. 

Prima mare comandă o primește in 1488 cînd confreria numită Scuola di Sant? 
Orsola i-a incredintat sarcina de a picta un ciclu de fresce reprezentind legenda sfintei 
patroane 1, poveste infrumusetatä prin rescrieri ulterioare datorate preafericitului Her- 
man (Joseph de Steinfeld) si Elisabetei de Schönau. Dar cea mai frumoasä redactare este 
cea a lui Varezze pe care Vittore Carpaccio a transpus-o cu fidelitate. Textul varezzian 
a fost tradus in limba italiana de cätre Niccolò Malerbi si publicat la Venetia in 1475, 
astfel că pictorul a putut cunoaște atit versiunea în limba italiană, cit si cea in limba 
latinä, dupä cum trebuie sä fi cunoscut si imnul sfintei Ursula scris in limba germanä, 
dar care circula in mai multe limbi, pe cale oralä, la nord si la sud de Alpi; altfel nu 
s-ar explica lucrarea Apoteoza sfintei Ursula si a celor 11 000 de fecioare care ilustrează ad 
litteram versurile imnului: « Intinde-ti mantaua/ Noi vrem toate sä inträm sub ea/ Cäci 
11 000 de fecioare si-au gäsit aici adäpost / Haina ta e apärätoarea noasträ/ De impärä- 
tia dusmanilor si ränitilor/ Fii protectoarea noasträ». 

De remarcat in acest ciclu de lucräri prezenta unor elemente de simbolisticá 
religioasă. În Plecarea logodnicilor se poate observa un detaliu cu efigia unui scorpion si 
inscripția malo care puneau această călătorie sub semne rău prevestitoare. În Somnul Ursu- 
lei Carpaccio a pictat în glastra din fereastră o ramură de mirt şi o garoafà care simboli- 
zează, prima, dragostea si respectiv nunta, iar a doua, jertfa. 

În ciclul de lucrări pentru Scuola di San Giorgio degli Schiavoni el s-a oprit asupra 
celor trei sfinți patroni Trifon, Gheorghe si Ieronim explicind cele trei miracole prin 
trei căi diferite de înțelegere a religiei. 


1 Sfinta Ursula — martirizată la 20 octombrie; osemintele ei par să se fi găsit în 1106 într-un cimitir din 

Köln botezat de atunci « Ager ursulanum», dott inscripției d pe = mormint care vorbea de jertfa unei tinere fete, 
ditii foarte asemAnAtoare cu cele povestite in legendä. 

yer mets ux Kaarto frumoasä pentru un toe; iar Carpaccio a ales cele mai semnifi ificative momente din desfä- 
gurarea actiunii. Legenda spune cä pe la anul 238 regele creştin „Nothus a primit o solie din partea lui Erco (Conon) fiul 
regelui britanic pagin Maro (Tonato) prin care i se cerea mina fiicei sale Ursula, vestită pentru frumuseţea și înţelepciunea 
ei. Ursula acceptă cererea cu condiţia ca tînărul pring să se cregtineze si împreună cu ca să facă un pelerinaj la Roma. 11 000 
de fecioare creștine urmau să se căsătorească cu 11 000 de tineri bretoni creștinați la rîndul lor. Cortegiul tinerilor logod- 
nici condus de episcopul Partulus pleacă spre Roma unde sînt primiți de papa Ciriac care le dă binecuvintarea. in drum 
spre Köln, Ursula are in vis revelatia martiriului ci: si, inainte de a intra in oras, pelerinii sint masacrați pina la unul de 
armata hunilor nävälitori, iar Ursula cade sträpunsä de sägeata regelui Attila. 


Trifon este descris in legendä ca un adolescent, dar Carpaccio l-a reprezentat 


ca un copil simbolizind inocenfa care poate invinge răul. Gheorghe este FRAME 
invinge prin forță si putere; el nu apare ca un sfint milostiv, ci ca un propov ESAS 
crestinismului, iar Teronim, sfintul cu pàrul alb, este simbolul maturitäfii (sau bätrinef 

care învinge prin înţelepciune. DUET E 

»: Ad ce-l ا‎ pe Ieronim acesta este redat intr-una din imaginile ciclului 
dedicat lui în ipostaza de uomo universale într-o ambiantä tipică de Renastere. Unii cerce- 
titori au văzut aici motivul iconografic al Viziunii morții sfintului Teronim pe care 0 are 
sfintul Augustin. Louis Réau in Dicţionarul. de iconogra fie creştină precizează că această 
temă din urmă este de fapt reprezentarea simbolică a morții lui Ieronim anunțată de 
către sfintul Ioan Botezătorul sfintului Augustin. Mai este un argument care pledează 
pentru reprezentarea sfântului Teronim la lucru, acela că sfintul in ipostaza sa de traducätor 
al Bibliei reprezenta o temä iconograficä mult mai în spiritul nou al Renașterii, care ll 
permitea lui Carpaccio 55 realizeze portretul unui intelectual al epocii prin chipul cardina- 
lului Bessarion, protectorul Scuolei di San Giorgio degli Schiavoni. = 

Dealtfel, aceeasi viziune se regäseste si in cele douá imagini pandant Sfintul 
Ieronim în deşert şi Sfintul Anton în desert, ambii redafi ca nişte ginditori retraşi de lume, 
meditind, inconjurati de rotulusi si de cärti. De, : 

O lungă suită de sfinți — Simion, Caterina, Veneranda, Anastasia $i Martin — 
au ocupat atenţia pictorului ani în gir. Au fost anii in care Carpaccio a executat comen- 
zile pentru bisericile sau confreriile din Veneţia, Zara, Dalmatia, pentru a reveni apoi, 
cu puteri sporite, asupra unui important ciclu închinat sfintului Ştefan. Pictorul a renun- 
jat la o serie de episoade din legendă ca Interogatoriul, Impärtäsania, Drumul spre supliciu 
dar s-a oprit asupra celor mai putin reprezentate pînă atunci. Astfel in scena Dispute! 
sfintului Stefan cu fnfeleptii evrei el evocă acel moment din confruntarea sfintului cu ra- 
binii cînd acesta isi numără argumentele pe degete (comput digitale) ; în scena Lapiddrii 
Ştefan poartă literalmente pietrele pe cap și pe umeri. Dar nu numai atit. Tot în scena 
Lapidării el îi substituie pe turci evreilor, vrind să sugereze pericolul pe care îl repre- 
zenta, la acea dată, pentru Venetia, ca نو‎ pentru întreaga lume creştină, expansiunea Impe- 
riului Otoman, vădind un tip de referire la evenimentele politice contemporane pe care 
il întîlnim, într-un context asemănător, la cîteva decenii diferență, în pictura murală a 
bisericilor din nordul Moldovei (de exemplu Moldoviţa), unde, în scena Asediului Constan- 
tinopolului de la 626, perșii sînt înlocuiți de turci, infringerea lor simbolizind succesul 
politicii de independenţă și neatirnare dusă atunci de domnii moldoveni, 

Carpaccio a fost mai putin atras de temele alegoriilor de inspirație antică greco- 
romană. A încercat doar citeva compoziţii de acest tip: Ambasada amazoanelor la Tezeu, 
inspirată din Texeida lui Boccaccio, Istoria lui Alcion şi alegoria Prudenfei si Temperanfei 
prin care transpunea un dialog celebru în epocă: 


Prudentia : Io ti confronto che tu sia prudente 
In tutte Popere tue comil serpente. 
Temperantia: Terrai la via del mezzo in ogni cosa 
E sarra la tua mente graziosa. | 


Pictura de inspiratie religioasá a lui Vittore Carpaccio se completeazá cu un 
mare numár de Madone cu sfinti sau de Madone cu ingeri muzicanji, create în spiritul Sacre- 
lor conversazione belliniene. 


PEISAJUL 


. Desi în pictura lui Vittore Carpaccio se intilneste atit peisajul de tip « cadru- 
ambiant,», cit gi peisajul de tip « fundal», ambele practicate de pictorii de pînă la el 
nouă este ideea de echilibru între natură, arhitectură şi individ pe care o introduce artistul. 
Este vorba de raportul dintre peisajul natural și peisajul urban si de integrarea omului 
în peisajul citadin. Trei universuri conținute unul într-altul: om-societate-univers sau 


1 « Prudenfa: Te sfătuiesc să fii prudent] in orice faci la fel ca șarpele 


1 Temperanta: Sä tii drumul de mijloc oricînd/ si m i 7 
iene, Ed. pentru literatură universali, 1965, Baia aif aS ee E SEALS. ال‎ E 


individualitatea subordonatä colectivitäfii si guvernată la rindul 
univers in care omul devine misura tuturor lucrurilor. Astfel, Ca 
visul inaintapului său Leone Battista Alberti de n 
adînci ale omului in natură, 


3 1 7 
1 تا‎ en dezolant, cu © natură uscată, moartă din Plingerea lui Cristos mort 


ei de legile naturii într-un 
Carpaccio realizeazi aproape 
a pune in evidență, prin arti, rădăcinile 


, . Alteori, natura este privită ca un loc de refugiu. Imaginea desertului din moti- 
vul Iconografic al Sfintului Ieronim in desert sau al ک‎ /intului Anton in desert s-a transformat 
on peisaj In care natura oferă eroilor izolati de viata citadinä pentru a putea medita 
nu numai adăpost, ci si sevele unei gindiri innoitoare. Această viziune umanistă nouă se 
opunea vechii Viziuni mistice a izolării în deșert înțeleasă ca o penitent’, ca un loc de 
suferinte ce trebuiesc indurate ca intr-un fel de purgatotiu. 4 
EM Carpaccio realizează tipul de peisaj cu compulsări vegetale si animaliere inedit 
in pictura venețiană de pini atunci. În Cavalerul în armurd (1510) coexistă în aceeași 
imagine atît copaci uscați, cit si flori tinere, atit boboci, cit si flori ofilite, atît ierburi, 
cît şi arbuști, diferite specii de fluturi, insecte, păsări şi animale. 

Intilnim în opera sa si tipul de peisaj emblematic. Lem! din San Marco (1516), 
de exemplu, nu este o privelişte a Veneţiei văzută dinspre mare spre piața San Marco, 
ci o Imagine a orașului văzut de departe, o efigie peste care se suprapune leul care 
sprijină teatral o carte pe care se află inscripția Pax tibi Marce evangelista meus. 

Asemánarea peisajelor pictate de Carpaccio in diferite alte lucrári cu peisajele 
reale a náscut lungi controverse de-a lungul timpului. Astfel, asemänarea peisajului stin- 
cos din scena Plecdrii logodnicilor (ciclul legendei sfintei Ursula) cu peisajul oferit de 
insulele Rodos gi Candia sau imaginile Ierusalimului cu arhitectura sa tipicä, din ciclul 
legendei sfintului Stefan, i-a făcut pe unii sä invoce o călătorie pe care ar fi făcut-o 
Vittore Carpaccio ca tînăr ucenic al lui Giovanni Bellini, împreună cu acesta, la Constan- 
tinopol. Cesare Vecellio vorbea în cartea sa dedicată moravurilor si obiceiurilor din 1590 
despre această călătorie a lui Carpaccio, la curtea sultanului, de unde s-ar fi întors sin- 
gur, înaintea maestrului. 

Alţii, contestind această călătorie, au afirmat că este vorba de plagierea peisaje- 
lor din gravurile lui Reuwich pentru cartea germanului Breydenbach O calátorie din Ger- 
mania la Constantinopol, publicată la Mainz în 1486. 

Indiferent dacă este vorba de peisaje pictate din amintire, din imaginație sau 
copiate, importantă și inedită rămîne încărcătura simbolică a acestor peisaje în care una 
dintre insule evocă lumea barbară, gotică (să nu uităm că la acea dată Rafael spunea 
intr-o scrisoare « Ceva barbar adică gotic», intelegind prin goti un popor necrestinat), 
iar a doua insulä, prin arhitectura renascentistä pictatä cu mare acribie, lumea civilizatiei 
crestine, ne | y 
Peisajele citadine sint imagini fidele ale Veneţiei de la sfârșitul secolului al XV-lea, 
cu casele, palatele gi podurile ei. 1 

Tata vechiul pod de lemn Rialto in Miracolul sfintei Cruci, palatul Ca d’Oro în 
Primirea ambasadorilor, turnul cu ceas si zodiac in Plecarea logodnicilor (legenda sfintei 
Ursula) sau clădirea Scuolei di San Giorgio degli Schiavoni in $, fintul Teronim ducind la mänäs- 
tire leul tmblinzit. Această autenticitate a cucerit inimile multora, in special a călătorilor 
din secolul trecut care puteau rememora detalii familiare lor, privindu-i lucrările. Dar 
dincolo de ea trebuie să vedem încercarea lui Carpaccio de a exprima ideea de sparin 
ideal prin intermediul peisajului citadin. ۱ ‘ 

« Operele lui Carpaccio si Bellini, spune Pierre Francastel, nu ne-au È at pi 
i simplu imaginea unui oras; în mai mare măsură decît ale lui Guardi si Can: etto ele 
a a ei X ce tinde spre grandoare ; ele stabilesc o legáturá concretá intre 
la placa s E È 1 dele în care conducátorii voiau sá vadi o pro- 
decorul material al vietii curente gi legen usa vada. : 

ae ioar a unor destine glorioase. Aceste opere dau naştere viziunii unui spaţiu 
misiune superioar: 5 A 1 ia 
i te nu sînt furnizate doar de indeminarea artistului î 
imaginar عله‎ ni CoE i el terializeazi un spatiu ideal cáruia epoca 
zarea liniilor sau a valorilor luminoase; ele mater p cues 
ii atribuie o valoare pozitivä. In consecinfä este firesc ca acest Quattrocento cate a 


ELLICO in cartea sa De Venetiae urbis apparatu panegi- 


AB ,‏ : سے بس سے سو ہے 
Imaginea Veneţiei descrisă de CANTONS peisajele citadine pictate de Vittore Carpaccio»‏ « 1 


ricum carmen quod oraculum inscribitur este تا ا‎ en ا‎ oferità de 
spune Jackob Burckhardt (op.cit, 一 vol. I, cap. Venetia 


i iului ite gi nu pe 
in imagini s fi creat o serie de reprezentári ale spatiului bazate pe © reinnoite 9 p 


ATTI 
un refuz al funcției mitice». Ja Bu 
In ssa cu care se opreste asupra detaliilor, ornamentelor clädirilor, ca de 


altfel în întreg interesul pentru arhitecturä trebuie sä vedem ma ales ips Pus 
jocurile geometrice, pentru raporturile formale pe care noul stil renasce 
go de le sînt gindite de artist tot ca nişte peisaje 
i interi e sint gindite ۲ میں‎ 
CON NETT Carpaccio reconstituie un univers real prin puce 
diul amänuntelor; perdeaua trasă care lasă sä se vadă un colt de camerà, uga = en 
a unui dulap, oglinda prin care se vede într-o altă încăpere datorită unei presupuse uș 


Port 
Sortificat 


deschise, toate aceste efecte gindite, calculate erau procedee folosite frecvent in pictura 
flamando-olandezá. Carpaccio minuieste un intreg inventar casnic(mese, dulapuri, biblio- 
teci, rafturi, vase, flori, cárti, instrumente de calcul astronomic, geometric, mobilier de 
toate tipurile etc.) pentru a reconstitui un univers caracteristic celui care il locuieste. 
De exemplu, încăperea unde lucrează Ieronim nu mai este chilia modestă a unui sfint, 
ci încăperea spațioasă, luminoasă, ordonată a unui intelectual înconjurat de cărți şi de 
instrumente de calcul matematic, indicînd prin aceasta preocupările multiple ale cardina- 
lului Bessarion, figură luminoasă de învățat si ginditor umanist venetian care era, de fapt, 
portretizat aici. 5 
Carpaccio coboará cu mäiestrie in universul mic al oamenilor, in microcosmosul 
existenţei lor si se înalță la fel de sigur, în viziuni larg cuprinzătoare. Detaliile care merg 
pină la miniatura cea mai fină și se împletesc cu peisajele de mari dimensiuni trebuie 
înțelese ca niște simboluri ale vieții privite în toată complexitatea ei, ca o încercare a 
artistului de a cunoaște și cuceri universul inventariindu-l şi descriindu-l obiect cu obiect, 
Este adevărat că după tablourile sale s-ar putea alcătui chiar un album al modei 
timpului, un foarte fidel și amănunţit studiu al arhitecturii venețiene de la sfîrşitul seco- 
lului al XV-lea sau o istorie a instrumentelor muzicale. Dar nu în aspectul documentar, 
informativ stä valoarea operei lui Carpaccio. Universul picturii sale este cu mult mai 


1 v. PIERRE FRANCASTEL — Picturd și societate, Ed. Meridiane 1970, Bucuresti, trad. Virgil Florea, pg. 86 


e ven DET E 
E : P s OPI de semnificatii. Chiar dacă invocäm faptul că la Veneţia participau 
la ری‎ e pose sau civile mari ansambluri muzicale (coruri gi orchestre) care 
eU a; pni la 400 de „persoane, nu vom înţelege de ce ele au primit o 
i i Br EU ind AKA cadrul ilusträrii unor legende hagiografice si nici 
sens acest context, dacä nu vom avea in 

oi | vedere faptul cà, pentru Car- 

paccio, Venetia era un adevárat theatrum mundi. Toate aceste Soe کے‎ coti- 


G LOS un univers din perspectiva umanismului renascentist in care pictorul 
juattrocentist redá vietile sfintilor cu martiriurile lor dramatice in peisajul a 
care orasul il of icului : : Dio lite ES 
$ oferea publicului, la acea vreme. Mai mult, artistul introduce în aceste 
ada e ale ceri 
میں‎ BI ire nee o glorificate printre cele 11 000 de fecioare 
746 geni: orta (sotia lui Angelo Loredano, moartà cu cîtiva ani înaintea 
pictării tabloului) este reprezentată ingenunchind lîngă sfintä. În compoziția Sfinta Ursula 
f Ereo la Roma, contemporanii recunoșteau în figura papei Ciriac pe Alexandru al VI-lea, 
jar in suita logodnicilor erau portretizati Francesco Arzentino si cardinalul Grimani, 
dupä cum, in scena Primirii ambasadorilor printre cei prezenti lingä rege se puteau identi- 
fica Giorgio si Pietro Loredano. 

Cu totii par actori care joacä actele diferitelor drame umane continute de le- 
gende, pe o scenä sui generis care e, pe rind, cind piata San Marco, cind Canal Grande, 
astfel cá Jocul unde se desfäsoarä actiunea nu mai este un läcas al misterelor ca in tea- 
trul medieval, ci o scena mundi intr-o acceptie profund umanistä. 

Spiritul artistului renascentist care se amestecă în mulțime se intilneste la Car- 
paccio cu spiritul unui artist bizantin indrägostit de splendoare, de fastul vietii de la 
curte, de latura magnificentä, sacerdotalä uneori, a spectacolului lumii peste care se 
grefa un al treilea spirit, cel al goticului tirziu care cultiva eleganta, rafinamentul, ma- 
niera curteaná, toate trei coexistind pinä tirziu la Venetia si reflectindu-se în opera sa. 

Faptul că viziunile vieţii contemplative se amestecă cu extazuri, visuri, profeții, 
revelații dă calitatea de « fantasia» operelor sale, aspect subliniat pentru prima dată in 
1771 de către Zanetti. Amestecind ficţiunea legendelor cu concretetea peisajelor reale, 
asezind în cadrul aceleiaşi scene sfinții alături de figurile de seamă ale Veneţiei de 
atunci, povestind ceea ce citise în cartea genovezului Varezze نو‎ pictînd ceea ce vedea, 
Carpaccio a realizat o artă de sinteză, un joc între arta analoagă cu realitatea și cea non- 
analoagă depășind stadiul de simplu ilustrator de legende. Astfel reușește Carpaccio să 
transmită în aceste « gesta sanctorum», prin intermediul limbajului plastic, o filosofie. 


TRIUMFUL LUMINII 


Carpaccio practică un tip de compoziţie în care accentul cade pe logica lecturii, 

a descifrării imaginii ginditá ca o succesiune de momente în cadrul desfășurării unui 
eveniment, soluţie folosită în tapiseriile flamande si în pictura goticului internațional. 
fn schimb, el recurge la fortárile perspectivale care abia peste o jumătate de secol vor 
deveni un procedeu tipic manierismului. Fortarea perspectivală se realizează prin juxta- 
punerea prim-planului (în care este plasată de obicei acţiunea centrală în lucrările lui 
Carpaccio) cu planul cel mai îndepărtat fără intercalarea unot planuri intermediare.Minia- 
turalul este folosit atît pentru detaliile din prim-plan, cît si pentru elementele de peisaj 
din planurile ultime, unificind, într-un fel, microcosmosul cu macrocosmosul prin acelasi 
+220 evita monotonia compozitiilor ample desfäsurate pe orizontalä (in 
special in ciclurile sf. Ursula, sf. کے‎ sf. a introduce în structura 
iti i interes afectiv. 
a universul inconjurátor نو‎ il transpune obiect 
cu obiect 28 cu detaliu, fixind pe pinzá lumea concretului in sesto sale Bon 
nice. Ca poet el vibreazä in fata atmosferei gi se aventureazä, pe juo a سیت‎ = = 
lini, sä transpunä reflexele luminoase in existenfa lor efemeră. Astfel, کر‎ ap : in 
[5 era sa un prestigiu inedit, fiindcă © studiere a reflexelor luminii naturale ( e cá era 
È de peisaj, portret sau scenă de interior) nu mai intreprinsese, la Venetia, pînă atunci, 
T ig uu. Bellini. Acesta incetase sá mai redea obiectele scAldate intr-o lumini 
ےس‎ n nalä a soluțiilor de atelier, fascinat de expresivitatea pe care ٥ 


conventionalä, imperso sol A اہ‎ E > 
capätä ee er inconjurátoare, in diferitele momente ale zilei, in lumina soare 


lui. Observind modificarea tonului local al lucrurilor sub actiunea luminii, a jocului 
dintre umbră şi lumină si transpunindu-le aievea, Giovanni Bellini și apoi Carpaccio sînt 
considerati deschizătorii de drum în pictura venețiană. La Florența, în aceeași vreme, 
artiştii contemporani lor erau fascinafi de virtuțile desenului, de jocurile perspectivale 
oferite de studiul tot mai aprofundat al geometriei instituind primatul formei si exprima- 
rea obiectului prin contur. La Venetia, la sfîrsitul Quattrocentoului şi în primul sfert de 
veac Cinquecentist, după trecerea prin aceste locuri a lui Antonello da Messina și mai 
tirziu a lui Leonardo da Vinci, urmașii lui Giovanni Bellini sînt cucerifi tot mai mult 
de problema luminii pentru a exprima nu numai forma, ci şi atmosfera. 

În pictura lui Carpaccio se petrece un fel de alchimie. O baie de lumină aurie 
scaldă totul ca în legenda regelui Midas, pietre, copaci, flori, oameni. Dar culorile rămîn 
limpezi pînă în planurile cele mai îndepărtate. Doar Leonardo da Vinci învăluia chipu- 
rile oamenilor cu un abur — sfumato — Carpaccio ráminind fidel preciziei conturului. 
Atmosfera limpede si clarä prin care el a realizat ample rezonante spatiale i-a făcut pe 
unii critici sä vorbească de o anume vi/rea levigatezza ce îi este specifică. 

Desigur, vorbind în termeni wölfflinieni încă nu s-a ajuns la o formă deschisă 
în pictura lui Carpaccio. Dar aplecarea spre lumină, încercarea de a reda atmosfera sînt 
atitudini noi pentru un artist quattrocentist. Carpaccio, ca şi Bellini, reflectă în mod sim- 
bolic acea pendulare care începe sä se facă simțită în rîndul artiştilor la sfîrşitul secolului 
al XV-lea şi începutul celui de al XVI-lea între spiritul renascentist care aspira spre 
ordine, subordonat ideii — logosului (specific Florenței) şi spiritul mai nou, care aspira 
spre poezie, sensibil la mișcarea sentimentelor, încetățenit la Venetia. 


VENEȚIA — CETATEA IDEALĂ 
ÎN OPERA LUI VITTORE CARPACCIO 


În a doua jumătate a secolului al XV-lea se constituie in Italia mitul ce/g/7 
ideale, al curteanului, al intelectualului cu preocupări multiple, al acelui mo universale. 
Aceste idealuri, devenite curînd miturile moderne ale noii societăți, au schimbat concep- 
tia despre lume și viata a scriitorilor şi artiștilor plastici. 

3 Carpaccio a transpus cu fidelitate marea bogăție si complexitate a vieții de la 
Veneţia, proiectind Cetatea Serenissimei ca pe o cefate ideală. Dar el nu a fost doar ilus- 
tratorul neutru al unei epoci fericite, atent numai la spectacolul pe care îl ofereau nume- 
roasele si somptuoasele serbări venețiene. 

SE îmbrățișat repede noile idealuri de viata care animau pe contemporanii 
lui şi le-a transpus în opera sa, imbrácind vechile subiecte religioase într-o nouă haină 
introducind interpretări noi din perspectiva umanismului renascentist unor teme clasice 
(de exemplu ideea de manieră curteană introdusă în lucrări ca Ambasada amazoanelor la 
Tezeu, Primirea ambasadorilor, Răspunsul ambasadorilor). 

Imaginea orașului însăşi este nouă. Cetatea dogilor devine în vizi 

. Em . 02 . 2 unea sa l 
unde individul putea trăi liber, iar talentul dascätusat al artiştilor se putea afirma. i 
definitiv cu concepfia medievali conform cáreia nimic nu era mai important decit sal- 
varea sufletului, el instaurează ideea frumuseții vieții cotidiene, a interesului pe care îl 
merită din partea oamenilor ceea ce tine de aspectul laic al universului înconjurător 

, , Cu toată bogăţia detaliilor, cu toată amploarea spațiului in care se desfäs 
actiunile, cu toatä multimea pe jel i i per 

os l personajelor, universul creat de Carpaccio pare un cosmos 
construit ca din carte, iar manualul pare să-i fi fost Republica lui Platon. Venetia lui 
paccio ne apare ca o cetate ideală i i mau os 
apar cetate i ce trecea din evul mediu spre epoca modernă päsind 
măsurat şi ordonat, o Venetie in care ceremonialul era bogat si ri E : 
ratilor bizantini, dar care nu se transforma niciodatà in E. ا‎ se لح‎ ae 
in lucrärile pictorilor care i-au urmat. a o apia 
El propune, asemeni scriitori i i 3 
وو‎ RE شی‎ ns jue md din epoca sa, tipul unui cetățean ideal, frumos 
5 $ stient de rostul său în lume, ilustrind mult teoretizata nde ; 
curteană a cetățeanului nobil cu o aparență gravă, uneori puțin rigidă کھج‎ 
u In وص‎ lui Vittore Carpaccio viata curg : 
gesturilor cotidiene o val i i i I 
| valoare simbolici de ritual. Uneori, ritmul lent în care se 
ria propie aceste imagini plastice de valoarea lirică a unor i ii 
oezia picturii lui Carpaccio se naste din tensiunea interioarä di in 
» din acea disponibilitate 


€ încet, după o anume ordine secretä, 


decit dragoste pentru valoarea lor, S-ar párca cá in aces 


pentru suferință, Eroii se poartă de parcă și-ar cunoast i i 

4 5 5 0 . È 

jele din pictura lui Carpaccio pat sá mediteze; PATTI aseen TE dim. 

detaşaţi de ceea ce se petrece în jurul lor izolaţi, în mijlocul unei societăţi vesele, intel 

gînd că eternul flux al lucrurilor sălășluieşte în oameni şi nu în afara lor S 
Artistul a imprimat mai putinä fervoare misti i ha 

umanist al termenului) dectt ceilalti pictori de subi 

temporanii lui, fiindcä el era un spirit renascentist 

lui si nu un teocentric. Jertfa umană il interesa p 


centoului, in nordul Italiei sau dincolo de Alpi. De aceea l-au pretuit romanticii secolu- 
lui al XIX-lea pátrungi de microbul unei tristefi care ti fícea cosubstantiali cu melan- 
colia eroilor din tablourile sale: fiindcä descopereau în arta sa nebánuite si neintelese, pînă 
la ei, mesaje de exaltare a valorilor morale ale omului. 

Inaintea lui Giorgione si Tizian, Vittore Carpaccio este cel care combină pentru 
prima dată gratia cu melancolia. Oricitä risipà de culori calde si reflexe aurii pune artis- 
tul in pinzele sale, o anumità tristete si solemnitate le stribate pe fiecare. Le învàluie 
pe toate un mister aparte, fiindcá Carpaccio este pátruns de nelinistea pe care vecinätatea 
mării o imprimă oamenilor. 

Dar, spirit clasic în recluziunea sa, Carpaccio refuză tentatia evadării. El încearcă 
să regăsească aici, la Veneţia, împlinirea rotundă a vieţii, fiindcă există un tationalism ce 
conduce discret gestul pictorului care povestește și îndrumă conștiința artistului care 
oscilează între lirism și rigoare geometrică, echilibrind și împletind armonios realul cu 
ficțiunea, observaţia cu imaginaţia, concretul cu idealul. 

De aceea, o carte despre Vittore Carpaccio va fi întotdeauna o carte despre 
opera unui artist îndrăgostit de cetatea în cate a trăit şi a creat. Dacă Venetia este o 
operă colectivă, mitul ei este opera urmașilor, iar misterul care ne leagă de ea peste 
secole nu stă în puterea logodnei pe care dogii cetăţii o oficiau în fiecare an, aruncind 
un inel în apa lagunei, ci stă în efortul colectiv al generaţiilor de artişti care, după a 
paccio, au menfinut ca un foc sacru, prin opera lor, mereu vie, ne i saro 
terestru ce îi ademeneste pe oameni cu puterea unui cintec de dragoste, de 05 وت‎ 
unui oras care de secole moare încet si greu strîns de pinza apei pe care a indrizni 
o supunä. INN Aic, : 
; De multe ori, de-a lungul timpului, mirajul کی ا ار‎ 
artistilor care au cintat-o. Aga s-a intimplat si cu Vittore ate کے‎ care au înţeles că 
tru. Astăzi, însă, el trăieşte o nouă viaţă datorită I E ellotto, Canaletto, dar din- 
povestea scrisă de el au mai spus-o gi alţii: Guardi, en een. Venetia in propria 
tre toți, el are meritul de a fi trecut, după Bellini, pen : 

? + 


ci legendă, 


ANTOLOGIE DE TEXTE 


Vittore Carpaccio, nobil datorită vechii sale cetăţenii, dar mai ales prin virtutea sa 
a fost cel care a dat patriei cele mai frumoase podoabe prin operele sale. (...) 

Nu putine au fost glasurile de impotrivire pe care le-a auzit Vittore; cu toate aces- 
tea, picturile sale au fost admirate de profesori ca niste opere delicate, incintätoare, dar — cum 
am mai spus — si pentru jocurile perspectivale si nenumăratele veşminte minuite cu multă stiin- 


a Acest autor de seamà a fost celebru pe vremea familiei Bellini cu care a fost de multe 
ori in concurentä si, uneori, la fel de läudat pentru pictura sa. 
Murind — e mult timp de atunci — a läsat lumea säräcitä de acele opere care ar fi 


putut iesi incä vii din penelul säu... 
CARLO RIDOLFI, 1648 


Dincolo de bisericä, din stradä, se inträ, prin cimitir, in Oratoriul sfintei Ursula, 
vechi edificiu in care a fost pictatä istoria acestei sfinte, in tablouri de mari dimensiuni, cu ua 
deosebit mestesug, de cätre Vittore Scarpaccio. Pictor care s-a bucurat de mare autoritate in 
vremea sa si care a mai pictat si in sala mare a Consiliului, inainte ca aceasta sä fi ars. 


FRANCESCO SANSOVINO, 1581 


Vittore Carpaccio a fost cu adevärat primul dintre acestia (este vorba de pictorii vene- 
tieni din a doua jumätate a secolului al XV-lea — n.t.) care a facut opere de seamä. Primele 
lucräri au fost cele pentru Scuola di’Sant’Orsola, unde a lucrat pe pinzä cea mai mare parte a 
povestii vieţii si morţii sfintei patroane. Dificultăţile acestei lucrări le-a rezolvat cu atita pricepere 
şi artă încît nu degeaba a primit numele de Maestro. Se spune că acesta a fost motivul pentru 
care călugării minoriti din Milano i-au comandat un tablou în tempera cu multe figuri, pentru 
capela lor de la Sant’ Ambrogio. g . .) În biserica Sant’ Ambrogio, în altarul Inä/järii lui Crist el a 
pictat scena cind acesta apare in fata Magdalenei si celor douä Marii, intr-un peisaj care se pierde 
in depàrtare foarte frumos. Intr-o altä capelä, el a pictat istoria martirilor in momentul cruci- 
ficärii lor, o scenä cu peste trei sute de figuri goale sau imbräcate, de diferite märimi si in felu- 
rite atitudini, cu multe detalii, de asemenea cai si copaci, totul intr-un peisaj cu un cer deschis, 
pe care nu le-ar fi reusit färä o trudá extraordinarà. 

biserica sfintului Iosif din Canarcio, in altar, el a reprezentat-o pe Madoná cu‏ مآ 
Crist copil arätindu-1 sfintului Simion (. . .) Coloritul tabloului este foarte delicat şi frumos. Într-‏ 
adevár, Vittore a fost un mester harnic si priceput si multe dintre tablourile fícute de mina sa,‏ 
la Venetia, au fost foarte apreciate in acele vremuri.‏ 

GIORGIO VASARI, 1568 


Muzicienii impodobiti ai lui Carpaccio nu seamáná cu cei ai lui Giovanni Bellini 
desi ci isi acordá ghitarele la picioarele Fecioarei, pe treptele unui baldachin aproape asemänätor. 
Virtufile inaripate ale lui Carpaccio sint mai elegante si au o grafie mai adolescentinä, (... 
cele ale lui Giovanni Bellini sint mai naive, mai infantile, mai păpuși. (. . .) Toţi sint incintätori 
dar cu o graţie aparte care constituie amprenta stilului acestui pictor. 

imic mai elegant, mai plin de graţie juvenilă decit suita picturilor lui Carpaccio 
care reprezintă viaţa sfintei Ursula, Acest Carpaccio are farmecul ideal, zveltegea adolescentinä 
a lui Rafael din Căsătoria Fecioarei, unul dintre primele şi, poate, cel mai incintätor tablou al său; 
nu s-ar putea imagina chipuri mai naive, mai adorabile, cu o înfățișare de o mai angelicä coche- 
tärie, Este acolo, in special, un tinár cu pet lung, văzut din spate, care lasă să-i alunece, pe 
jumătate, de pe umăr, pelerina cu guler de catifea. Este de o frumuseţe atit de mindră, atit de 
tinär gi de seducător, incit ai crede că-l vezi pe Cupidon al lui Praxitele tmbräcat intr-un 
costum de ev mediu sau, mai de grabă, un inger care a avut fantezia să se travestească în 
splendoarea Veneţiei, — 
i Sintem uimiji că numele lui Carpaccio nu este cu mult mai cunoscut; el are întreaga 
puritate adolescentină, Întreaga seducţie grafioasá a pictorului din Urbino in prima sa manieră 
gi, mai mult, un admirabil colorit pe care nici o ul nu l-a putut atinge., 


THÉOPHILE GAUTIER, 1875 


Carpaccio, fascinat de temă, a tratat-o in cheie romantică (este vorba de legenda sfin- 
tei Ursula — n.t.). Desigur, cultura contemporanà نا‎ sugerase gi نا‎ indicase drumul pe care sà 
apuce dar, el nu s-a inchis in superficialitatea pinzelor lui Gentile Bellini unde, in spatele perspec- 
tivei lipsite de aer, sufocată de mulțimea personajelor pictate izolat, figura cu figură, se povestea 


nl ev 
tul Ducal îl vor f 1 
clus și 0 nvätat ceva mai mult, desi ele erau 


Carpaceio si 
-a indreptat i 
pus în scenă cu brio gi în ace Hr TS oH 


Ocat in aspectele sale exter] 
erioate, Ponte că ا‎ lui Giovanni Bellini de la Pala. 


oar consemnări ale evenimentelor ofi. 


pictori venețieni contemporani. 下 Sig ane 
; Cnttu a trata o temă relipi 

orofani: s-a as no 

Namal tare A & e plinà de O nouă umanitate si, fär Indoialá, pe depli‏ ا 

ce priveşte contigui, es era in măsură să Inteleagä fevolula jn ای‎ la 

O 2 zarea In cheie Aptoape laică a sentimentelor sale, străină de‏ و سوا 


© alt plan: căci, există la el un si 
ci, mt al 
litate psihologică cate 1] izolează dd tort Velli 


RODOLFO PALLUCCHINI, 1958 


» la el, ca capătă aproape valoarea unui mit, 


LUCIO VITALI, 1935 


i helistul, Carpaccio fusese chemat icteze — 
€ wae An ; sä pict 
in continuarea lui Giovanni Bellini si in acelasi ep cu Bastiani, Mansueti = 


patriarhul de Grado, din balconul său, vin- 


sint pe deplin “suficiente pentru a aprecia, asa cum meritá, geniul novator aproape la fel de 
fecund si de spiritual cum a fost la San Giminiano si la Pisa un Benozzo Gozzoli. 

: Mai trebuie, totusi, amintite o serie de opere izolate care contribuie la conferirea unui 
loc, în cadrul artei Venețiene, pe care nimeni, în afara lui Giovanni Bellini, nu i-l poate disputa 
lui Vittore Carpaccio, inainte de împlinirea magnificilor coloristi ai secolului al X VI-lea. 


ANDRÉ CHASTEL, 1963 


Cele mai multe picturi venetiene de la inceputul secolului al XVI-lea tindeau si ia 
forma unor magnifice procesiuni, atunci cind nu erau cu adevárat teprezentatea lor. Ele erau 
fie procesiuni in Piazza, ca în pictura lui Gentile Bellini Corpus Christi, fie pe apă, ca in pictura 
lui Carpaccio in care apare sfinta Ursula luindu-si rámas bun de la pärinti, sau reprezentarea a 
ceea ce era măreț, splendid in privelistea Veneţiei — primiri de ambasadori si recepții. - 

Astfel de episoade din operele primilor mari maestrii venetieni trebuie sà fi actionat 
asupra publicului asemeni unei scintei cázute pe o iascä. Ele au găsit, firește, o imediată si sigură 
popularitate, de vreme ce aveau sà joace un rol din ce in ce mai important în pictura executatá 
pentru Scuole, multe dintre subiecte devenind studii ale vietii de zi cu zi de la Venetia. Acesta 
este continutul adevárat al operelor lui Carpaccio. E SU 


Pictot minunat, facut pentru a traduce viata si îndrăgostit de orașul său, Carpaccio 
ar fi fost alături de Canaletto si de Guardi, dacă ar fi trăit mai tirziu, un interpret al vietä pets 
lor Venetiei, poate mai complet decit ei. Contemporanii sii ignorau tipul de سم‎ are Fan 
teresatá, dar de care se apropiaserá involuntar, amestecind Venetia in subiect S 1 acida, d 
plicindu-le in pinzele oficiale pentru care oragul servea ca decor. Cel puţin de două ori, 
paccio a pictat, färä sá denatureze subiectul, vederi literale ale ا‎ a 

Geniu pitoresc, plicindu-i sà zăbovească asupra detali gn aga o ap EN > P. 1 s 
Carpaccio. Deseori, însărcinat să picteze un tablou de altar, ela S n cti AM eei 
märetia figurilor solemne, amuzindu-se si sape © vasti perspectivi acolo unde se agita un 8 


microcosm, GABRIELLE şi LÉON ROSENTHAL, 1915 


Bellini lucrind pentru Serenissima, — — i 
ia despre crearea E unui oras, Si azi, cind te duci 
la Venetía si bagi de seamá cum minunatul decor Isi povesteşte adevărata măreție si visurile si 
201606291 A] Cetăţii apelor, si observi, o dată mai mult, că tablourile au însoţit orae 
ine 7 $ riot — atunci cind nu le-au precedat — înţelegi ce ا‎ au ae s 
re n “lui ler zece, preocupat sä imprime compatriotilor sensul märefi gon vi jon 
epale: lui E i ale familiei Bellini د‎ ROAY n par 00۷ d لاک سور‎ > 

i si {nati de o vointä ce tin $ jilesc 
la nt و‎ pus کن پر‎ Ali ale cotidiene si legendele in care conducătorii voiau 
sä vadă promisiunea unor destine glorioase. a 


Má gindesc la Carpa 
Se poate scrie 0 carte 


Cînd a încercat sä transpunä pe pinzä lucrurile pline de viață, licenţele picturale nu 


numai că nu l-au împiedicat pe Carpaccio să piardă din vedere aspectele esenţiale, dar i-au con- 
ferit, totodată, fort si RAN Chipurile pictate au expresii foarte naturale si sint pline de o 
frumuseţe înnăscută. (. . .) Hotărit lucru: Carpaccio avea in sufletul său adevărul | 

A. M. ZANETTI, 1771 


El are talentul unui pictor de gen gi în acest sens el este primul maestru italian. Pic- 
tura sa de gen se deosebește de cea olandeză sau franceză nu prin natura sa, ci prin radul ei. 
Pictura de gen olandeză e mult mai democratică si de o calitate picturală mult mai > tă, dar 
intocmai cum face și Carpaccio, tratează subiectul pentru capacitățile lui picturale şi pentru efec- 


tele de clarobscur si culoare, ERN SERHNSON T I4 


La fel problema luminii care in legenda sfintei Ursula capätä o importantä capitalä, 
iar in desene e rezolvată adesea prin procedeul hasurilor ușoare si intrerupte, (ede impresio- 
niste, nu e totuși resimțită de tovaräsii säi. Carpaccio e inaintea lor cu decenii. Ca la toți marii 
artisti, si la Carpaccio, arta sa se naste dintr-un impuls interior si nu din influente exterioare si 
intimplátoare care pot sá-i modifice drumul dar care nu ating substanta propriu-zisá. 

LUCIO VITALI, 1935 


in afará de putinà rigiditate la capetele bárbafilor si la citeva pliuri ale draperiei, 

maniera arhaicá a dispárut; 2-2 mai rámas decit nesfirsitul farmec al delicatetei si suavitätii mo- 

rale si, pentru prima dati, corpul pe jumátate gol al copilasilor dezváluie frumusetea cárnii strábá- 

tute si impregnate de lumină. Cu acest tablou (Prezentarea lui Isus copil la templu — n.t) el a 

trecut pragul marii picturi iar contemporanii din preajma sa, mai tinerii Giorgione si Titian au 
mers mai departe. 

HIPPOLYTE TAINE, 1876 


Privirea lui Carpaccio are rapiditatea aparatului de fotografiat atunci cind fixeazá o 
imagine descriind-o in evolutia ei in timp si în spatiu. Dintr-o astfel de unitate izvoràste acea 
inimitabilä sugestie care emană din unele pinze închinate sfintei Ursula, adică acea inläntuire 
ritmică care uneşte o figură de alta. Imaginea se constituie în spaţiu, în cadrul unei structuri 
ritmice, fără efort, aproape cu inocentä. 

RODOLFO PALLUCCHINI, 1958 


O tusà clară, precisă, care tine seama de prima impresie, care unește tonul si a cărei 
îndrăzneală izvorăște de sub voalul secolului nu este definiția și lauda unui pictor modern? 
Eminent dar discret, pictorul sfintei Ursula și al sfintului Gheorghe nu-și dispută 
gloria cu Titian si Veronese, ci el oferă spre admiraţie rafinatilor măiestria sa simplă, gindirea sa 
suplă şi proaspătă, teoria sa îndrăzneață dar cu măsură; arta sa străină de orice convenție, de 
orice manierism, peste care timpul nu și-a lăsat urmele este făcută din sinceritate, din adevăr şi 
tinereţe. 
: GABRIELLE si LÉON ROSENTHAL, 1915 


Dupá trecerea lui Vittore Carpaccio prin lume exista în leagánul gindirii venetiene 
gi altceva decit carnea, spatiul si culoarea; moartea, iubirea, voluptatea, o extraordinarà infläcä- 
rare de vis au intrat aici de-a valma, o datà cu legenda si cu viata. O viziune feetici inváluia 
drapelele, zgomotul perlelor si al aurului, speranta, amintirea. Pictura era liberi sä transpunà 
toate cuceririle dorintei si iluzia în armoniile sale absolute. 

Cind confruntám opera lui Carpaccio cu a celor doi frati Bellini vedem parcà o trans- 
figurare a puternicei trinitäfi datorità cárei Venetia a sträbätut timpurile. Giovanni, Gentile, Car- 
paccio sint ceea ce vor fi mai tirziu, Titian, Veronese, Tintoretto, un Titian mai putin împlinit, 
mai putin de acord cu toate elementele vieţii imbräfisate simfonic, un Veronese mai timid si 
pa cu mai putin fast toate fabuloasele comori adunate in patru secole sau cinci de negot 
şi de victorii, un Tintoretto mai putin furtunos, mai putin tragic, dar la fel de pasionat si inzes- 
strat cu o vervä atit de candidi, cu o imaginatie atit a bogatà incit sufletul marelui dramaturg 
aláturi de al säu, pare tulbure si suspect ca un fluviu oträvit. ; 

Ca un primitiv ce era, Carpaccio spunea tot ce stia în fiecare din pinzele sale. 
Este adevărat cá stia multe. Putem să-l iubim pentru anecdotă căci e un minunat povesti- 
tor. Dar la el anecdota e întotdeauna transfiguratà si glorificatà, întotdeauna pretext pentru deco- 
raţie şi pentru transpuneri pictate, ea se pierde în sentimentul poetic care se înalță si izbäveste 
totul. Marea este acoperită de bărci şi corăbii. Oraşul este cel nou şi redat identic ca si cel al 
lui Bellini, dar armoniile mai întunecate ti anunță maturitatea. Printre inaltele lor arcade, pala- 
tele lasă să se intrevadi ata ele cu stegulete, lespezile multicolore ale marilor cheiuri unde 
forfotesc negustori și mulţimi de oameni prin fata corăbiilor ancorate. De asemenea, case cu fa- 
fade mincate de umezeală, rufe murdare întinse de la o casă la alta peste rios-urile urit mirositoare 
colcăiala uimitoare a, cerșetorilor, a barcagiilor, a acrobatilor, a scamatorilor si a haimanalelor 
de tot felul, Pretutindeni e lume multä: pe stràzi, pe scäri, pe poduri, pe terase. Seniori si doamne 

se plimbă, stau de vorbă, își dau importanţă, se prosterneazä in fata prinților care primesc în 
aer liber. Palmierii cresc în pieţe solitare, o cămilă neașteptată se و‎ la coltul unui chei 
si Leul sfintului Ieronim calcă cu adevărat pe lespezile din Piazzetta, tirit de un imblinzitor negru 


mo 


inconjurat de rojuri de strengari i 

ziua in stradă. Alimuril! si Fiorile weet Se amestecă în mul 

die glume si risete, Pictorul e 

din ochi, stii de ce chipul 

ao Sa mee v infirm, o bätrinä, un vdieo ALE aa col; o figură ciudată izolată si 
is le | cu uritenia s "nad ١ 

lui a Le au cu răul san cu rinjetul diavolului, ivite la 


۱ Istoria, legenda încă im 
visul citeodată singeros, totul se s È "uni 


È urlă sì sciet time, ascultă, flecäreste, e toatä 
în Primele Anda ee ات کا‎ Sarlata i x 


Ure poezie goticä, viata mereu nepreväzutä, 


bätut de un suflu de libertate J ع‎ oriental, putin barbar, intrucitva nebun, strá- 
mate, al pàdurilor pline cu păsări de Meo In mii de imagini, presentimentul insulelor inmires- 


ÉLIE FAURE, 1914 
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€ transformatä intr-o sferä de limpede puritate و‎ ao iio Meina 


N 


VITTORE MOSCHINI, 1948 


Pentru Carpaccio eliberarea si incercarea de a se i i i i 
x s 1 cercai fine departe de orice tendintä de inte- 
lectualizare i-a favorizat, dacà nu cumva i-a $1 conditionat, pistes de a se wees oa 
problemelor care dau specificul si originalitatea stilului său. 
4 Tematica sa nu cunoaşte mari oscilații, ritmul inläntuirii lor nu este în dezacord cu 
malestatea icoanelor din sarde poles si chiar fantezia sa pare sà se fi dedicat cu simpatie 
individualizärii infinitelor parti aritäti ale vietii figurative. Ele infloresc pitoresc în pinzele sale, 
Angaje intr-o magnificà aventură, pictorul pare să fi dat glas tuturor aparentelor fizice ale uni- 
versului, 
CARLO L. RAGGHIANTI, 1936 


Experienţa pinzelor pentru ciclul legendei sfintei Ursula va rămine de neuitat în istoria 
poeziei carpaccesti si la ea se va întoarce, An vizitatorul îndrăgostit cînd va vrea sä regä- 
sească imaginea unei Venetii luminoase si vesele, bogate si pline de viaţă, printre prăvăliile negus- 
torilor si printre cetățenii ei indiferenti dar gata oricind sä-si etaleze frumoasele lor straie in lu- 
mina soarelui: ca o paginà mare miniatà dintr-o carte de ceremonii. 1 A 
Stilul lui Carpaccio rämine de la Dna pind la sfirsit coerent si egal cu sine însuși. 
Abia ieșit din adolescență, l-am văzut ajungind la deplina maturitate artistică, renovind prin 
legenda sfintei Ursula modelul gentilesc şi întreaga tradiție decorativă a maeștrilor mozaicari de 
la San Marco. Limbajul sáu figurativ se gäseste deodatà in afara traditiei venețiene, bazindu-se 
pe © accentuare a efectului pectival intr-o manierà aproape pierfranciscaná, preluatá mai 
degrabä prin filiera lucizilor ae decit direct de la nordicul tonello (...). Carpaccio a 
reusit sä-si cucereascä o EN libertate a expresiei, integrind jocurile sale coloristice cu 
i in i cu atmo : A da M 
Peper Cr o altà formatie, o alti fire: foarte tinár fiind, el ridicase in liniste 
castelul de hirtie al sfintei Ursula si, fără sä facă zgomot, se trezise, dintr-o dată, pe culme, izo- 
lat de cultura care începea să înflorească în jurul lui. Cu Schiavoni a procedat altfel: ار‎ 
viziunea sa proprie, imbogátind-o prin contactele fugare cu colorismul Haie dar räminin 
in fond un solitar, un primitiv asemeni unei geme de o extrema puritate fatä de en fer 
plicatá a unei bijuterii. Ti lipsea, asadar, forta de a merge mai departe; a vrut sà tragà la mal, 
să stabilească alte legături das cu ce sora de izblndas TERISIO PIGNATTI, 1960 


CRONOLOGIE 
SI CONCORDANTE 
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一 te la Venezia, Vittore Carpaccio. Neexistind nici un document din acea peri- 
> Eu EI UA familia کچھ‎ si dE vreo altă referire exactă despre artist în decursul 


vieţii sale în vreun act oficial, data naşterii nu poate fi stabilită decit cu această mare aproxi- 


matie de timp. 3 
1459 Înființarea Academiei neoplatonice /a Florența. 
1469 Se naste Niccolò Macchiaveli. 
1471 Se naşte Albrecht Dürer. 3 f ia s 
1472 21 septembrie: dintr-un document afläm cá Vittore Carpaccio a primit o mostenire de 
la un unchi al sáu. 
Se naste Lucas Cranach. 
1475 Se nasc Michelangelo Buonarotti si Lodovico Ariosto. 
Martin Schongauer lucrează la Ispitirea Sf. Anton. 
Încep Incrárile la biserica « Adormirii» din Moscova. 
Soseste la Venetia Antonello da Messina care va rämine aici timp de un an pentru executarea 
unor comenzi de picturà. 5 
1476 Tripticul Portinari de Hugo van der Goes este expus timp de trei luni în Piaţa Signoriei din Florenfa. 
Se naşte Titian. 
1477 Se naşte Giorgione. 
1478 Este terminată construcția si decorarea bisericii Ursulinelor din Sibiu. 
1479 Moare Antonello da Messina. 
1480 Se nase Palma Vecchio, Altdorfer, Joachim de Patinier. 
1483 Se naste Rafael. 
Ties incepe sà frecventeze atelierele pictorilor venefieni Sebastiano Zuccaro si Giovanni și Gentile 
Bellini. 
1485 Se nasc Sebastiano del Piombo si Joos van Cleve. 
1486 Baugust(document): Vittore Carpaccio este chemat sä pläteascä chiria atelierului sau locuin- 
tei sale la procuratura din San Marco. 
Se nase Jacopo Sansovino si Alonso Berruguete. 
Nasterea Venerei de Botticelli. 
1488 16 noiembrie (document): Vittore Carpaccio este găzduit de către călugării Senolei di Sant? 
Orsola pentru a executa picturile comandate lui de către această confrerie. 
ncepe construirea bisericii Voroneț. 
Moare Andrea Verocchio. 
1489 Se înființează la Veneţia tipografia lui Aldus Manutius. 
Veneția întră în posesiunea insulei Cipru. 
1490 pu Sosirea la Colonia (Köln), prima compozitie din cadrul ciclului legendei 
1491 În jurul acestei date Carpaccio execută Sosirea / i intilni HER ub 
Aperti RUE a ee HIN si intilnirea cu papa Ciriac gi 
1492 Se nasc Pietro Aretino 3 Giulio Romano. ; 
Granada este cucerita de regii catolici. 
Cristofor Columb descoperä America. 
1493 Maximilian I este incoronat impárat. 
cca. Martiriul pelerinilor. 
1494 cca. Miracolul sfintei Cruci. 
UU e la Tordesillas. 
arol a II-lea declanșează cam bani, x. : E CA 
Se nasc Correggio, Diso ا‎ 3 EX IDA 
s an Arah oliziano, Ghirlandaio, Pic oe ‘Mirandola și Hans Merlin 
= Ta 2 Cole Visul Sfintei Ursula si Inttlnirea cu Ereo, 
Prima călătorie a lui All ; 7 
er 7 UD APART unde se intilneste cu Jacopo de Barbari. 
1306 Crist cu insemnele patimilor adorat de în eri 
497 Se naste Hans Holbein cel Tinär si moare medetto da Majano. 


Vasco da Gama ajunge la Capul 1 
1498 Ludovic al EHRE Er a a 


ud 2 = 2 Sonar DSA È rig al Frantei. 
O nari inci se refugiază ; 4 : 
(care va rámine ocupat A 多 wee an an, din cauza invadării orasului Milano 
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Se nasc ae Bordone si Benven 
31 martie (document): S-a dat ; 
pentru a putea suporta cheltuielile pietäeii säi; 7 del P e sea Iul « vetor Scar 
latul Ducal, la cate se mai ada 

foarte scumpă, 
26 august (document): I s-au mai 
Contemplarea lui Crist mort (azi la National ı 0 ہیں‎ 


utto Cellini. 
mandat de (م‎ aza» 
| ei Pregadi » (Sala senatorilor) d Pa- 
ug patru uncii de ultramarin, deoatece Per a ds 
dat lui Ca 


i pentru aceeași lucrare, 
18 august (document): Se arată că y mia vin 


ein ; “au mai plătit 20 de ducați lui Vittore Carpaccio pentru 
pi pes AE 86 cizatea că fresca se afla « dea- 
Vocajia Sfintului Matei 
Se nasc Parmigianino si Bronzino. 
Pontificatul Papei Iuliu al II-lea. 
ncepe construirea bisericii mănăstirii Arbore si a Capelei lui Henric al VII-Jea la abafia West- 
minster (Londra) 
Carpaccio terminä Bunavestire, prima com ozitie din cadrul ciclului Vi. foared ; 
e Em Scuola degli Albane JP pozit cadrul ciclului Viafa fecioarei Maria 
Ar ciuma la Venetia. 
1507 a dona cälätorie a lui Albrecht Dürer la Veneţia (unde se tatllneste cu Giovanni Bellini), 
la Bologna si la Ferrara (unde fl cunoaste pe Luca Pacioli). 
Grünewald începe. pictarea altarului de la Isenheim. 
Moare Andrea Mantegna. 
28 septembrie (document): Se vorbeste de aportul lui Ca accio tro Victo dicto Scar- 
p $ p fp 7 
paza) adus la pictarea sálii mari a Consiliului, după Alevisio Vivarini (ca ajutor al lui 
Giovanni Bellini) și se precizează că lui îi aparțin compoziţiile Alexandru al III-lea vín- 
gînd indulgente vizitatorilor de la San Marco in gina de înălțarea Crucii si ÎnffInirea papei cu 
Dogele la Ancona, jeni care a fost plätit cu cinci ducati pe lunä. 
Moare Gentille Be, i Jeol 
La belle jardiniere de Rafael. 9: E 
TEBE Vittore Carpaccio pierde concursul pentru Scuola della Carita, cistigat de Bene- 
detto Diana. . i. ^ 
11 decembrie (document): Vittore Carpaccio este chemat, aláturi 5 "Lama Bastiani, 
sä pretuiascä pictura po de Giorgione pentru Fondaco dei Tedeschi. 
ichelangelo incepe pictarea Capelei Sixtine. thi M EA 1 
ےت‎ la A elo in Gh d expansiunea politica si comercială a Venefiei ia sfirsit. 
Henric al VII-lea rege al Angliei. — 
1 -le Vaticanului. 
ee u us din Rotterdam. 22232 à 
FEM, d a Ail penta Pala della Purificazione, comanda bisericii San Giobbe 
PLURI en E ht eae 
din Venetia, la care mai participaserá Giambellino s ای‎ oat de 
2 Sfintului Stefan, Prezentarea la Templu, Madona între sfinţi, Portret de Hnàr cav 
in armură Si Cane 
Se naşte Giorgio Vasari. 
ja intra în cadrul Ligii Sfinte. e e 
ya eo trimite o scrisoare marchizului pei dm COLA مود‎ vorbes 
Cer d e c I ocn 
Flora, Concertul, Cele n v Amar sacru $ 
ia lui Francisc I al Franţei în 1 È 22 A3 
AKU m 10.000 si Intilnirea dintre Ioachim » Ana. 
Leul din San Marco, Profetul Ieremia, Profetul Zabaria. 
Pacea perpetuà între Franfa si Elvotia. 
Concordatul de la Berlin. = 
29 noiembrie, moare Giovanni Bellini. ER 
ia de Thomas Morus. = v iserica Ini Neagoe rab). 
Fae و‎ construcția bisericii Curtea-de-Arges ) biserie 
Se naste Tintoretto. 
Polipticul ORTA 
Moară TIA ا‎ se) J] pământului. 
Incepe călătoria in jurul p A iu Romano-German. 
Cael at Ve este încoronat tmparat al sfintului Imperi 
Moare Rafael. iului otoman. —— : c 
2 AA deo OK 1 T nio Contarini pum MA ee PRON E 
21 octombrie: Prima 8 ictarea unui altar, 
arată Că acesta dl aie te RE 1522 At apoi in cursul anului 1523, în care este vorba 
altele in lunile urmitoari 
i tă lucrare. 2 
De eae iad ET In Girmania ; cei dol fil ai lui Vittore Carpaccio, il citează 
; Pietro, unu 
2% iunie: Intr-un document, 7 
e tatál lor ca fiind mort, referire la «Domina Laura» SEA Wi Ce edio) 
p ; al se face o recizindu-se, to " 
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23 martie Într-un act. A yletocle Scarpati pic ‚pP 
ca find väduvä: « Relicta ma rtistul mai era Inc In viaţă. 
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CATALOGUL LUCRARILOR 
LUI VITTORE CARPACCIO 


. Portret de tînăr cu beretà rosie, 1480/1485 

Venetia, Museo Correr N 

. Crist binecwîntind între patru apostoli, 
c. 1485 Florenta, col. Contini-Bonacossi 
CICLUL «LEGENDA SFINTEI UR- 
SULA» PENTRU SCUOLA DI SANT’ 
ORSOLA DE LA VENETIA (nouä lu- 
cràri 

: re ambasadorilor la regele Bretaniei, 1495 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Plecarea ambasadorilor, c. 1500 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Întoarcerea ambasadorilor englezi cu räs- 
punsul, c. 1500 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Intilmrea sf. Ursula cu Ereo şi plecarea 
logodnicilor, c. 1495 Venetia, Gallerie dell’ 
Accademia 

Sosirea la Roma si intilnirea pelerinilor cu‏ ۔ 
papa Ciriac, 1491‏ 

Venetia, Gallerie dell? Accademia 

. Visul sf. Ursula, 1495 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Sosirea la Köln, 1490 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Martiriul pelerinilor si funeraliile sf. Ur- 
sula, 1493 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Apoteoza sf. Ursula (Sf. Ursula în glorie cu 
papa Ciriac si sf. Fecioarä), 1491 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Sf. Ursula Inindu-si rămas bun de la tatăl ei, 
1496/1498 Londra, National Gallery 

. Miracolul relicvei sf. Cruci, 1494/1496 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 

. Pietà, 1490/1495 

Florenta, col. Serristori 

. Grup de balebardieri, 1495 

Florenta, Uffizzi 

. Crist cu insemnele patimilor adorat de in- 
geri, 1496 Udine, Museo civico 

. Ambasada amazoanelor la Tezeu, 1490/1500 
Paris, Muzeul Jacquemart André 

. Madona cu pruncul si sf. Ioan mic, c. 1500 
Frankfurt, Stadelsches Kunstinstitut 

. Meditafie asupra patimilor Isä Crist, c. 1500 
New York, Metropolitan Museum 

. Salvador Mundi, c. 1500 

New Orleans, Muzeul de artă I. Dellgado 
CICLUL PENTRU « SCUOLA DI SAN 
GIORGIO DEGLI SCHIAVONI» DE 
LA VENEŢIA (nouă lucrări) 

. Vocafia sf. Matei, 1502 

Veneţia, Scuola di San Giorgio degli 

Schiavoni 

. Predica din grădină, c. 1502 

Veneţia, Scuola di San Giorgio degli 

Schiavoni 

. Sf. Ieronim intrind cu leul imblinzit în curtea 

mănăstirii (Miracolul sf. Ieronim), 1502 


Veneţia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 


. Moartea sf. Ieronim, 1502 


Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 


. Sf. Gheorghe omorind balaurul, 1502/1507 


Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 


. Triumful sf. Gheorghe, 1502/1507 


Veneţia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 


. Sf. Gheorghe botezind regi págíni, 1502/1507 


enefia, Scuola di San Giorgio degli 


Schiavoni 


. Sf. Trifon tnvingind monstrul din Silon. 


1502/1507, Venetia, 
Scuola di San Giorgio degli Schiavoni 


. Madona citind, c. 15 


National Gallery‏ نت 

CICLUL « VIATA MARIEI» PENTRU 
SCUOLA DEGLI ALBANESI DE LA 
VENETIA (sase lucrári) 


. Naşterea Fecioarei, 1504/1508 


Bergamo, Accademia Carrara 


. Prezentarea Fecioarei la Templu, 1504/1508 


Milano, Pinacoteca di Brera 


o Truc Fecioarei, 1504/1508 


ilano, Pinacoteca di Brera 


. Bunavestire, 1504 


Venetia, Ca'd'Oro 


. Intilnirea Fecioarei Maria cu sf. Elisabeta 


izitatiunea), 1504 Venetia, Museo Correr 
artea Fecioarei, 1504/1508 
Venetia, Ca’ d’Oro 


. Fuga în Egipt, c. 1505 


0 National Gallery, col. Mel- 
on 


- Adorarea lui Isus (Naşterea cu donatori), 


1505/1507 
Oeiras (Portugalia), Fundatia Gulbenkian 


- Gloria sf. Toma d’ Acquino cu tînăr donator, 


1507, Stuttgart, Staatsgalerie 


. Moariea Fecioarei, 1508 


Ferrara, Pinacoteca comunale 


. Madona cu pruncul impreund cu « Pru- 


denja» gi « Temperanfa», 1500/1510 
Washington, National Gallery, col. Sa- 
muel H. Kress 


. Prezentarea lui Isus la templu, 1510 


Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. Curtezanele, 1510 


Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. Tindr cavaler în armurà (Portretul lui 


Francesco Maria della Rovere) 1510 
Lugano, col. Thyssen-Bornemisz 
Madona cu patru sfinţi, c. 1510 

Caen, Muzeul de er 


45. Femeie citind, c. 1510 


Londra, National Gallery 
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67. 
68, 


Istoria lni Alcion, 1500/1510 
Philadelphia, Muzeul de artá, col, M 
Johnson y i i 
POLIPTICUL PENTRU BISERI 
DIN GRUMELLO DE'ZANCHI (na 


lucrări, dintre care una pierdută) 


. Sf. Anton fn desert, 1510/1514 


Grumello de'Zanchi (Bergamo), Biserica 
parohialä 


8. Vf. Toan Evanghelistul, 1510/1514 


Grumello de’Zanchi (Bergamo), Biserica 
parohialà 


» Sf, Iacob. 1510/1514 


Grumello de’Zanchi (Bergamo), Biserica 
parohialà 


50. Sf. Ieronim în desert, 1510/1514 


Grumello de’Zanchi (Bergamo), Biserica 
parohialä 

CICLUL «VIAŢA SFINTULUI STE- 
FAN» PENTRU SCUOLA DEI LA- 
NIERI DE LA VENETIA (cinci lucrári, 
dintre care una pierdutà) 


. Consacrarea sf. Stefan (Comuniunea celor 


sapte diaconi), 1511/1514 Berlin, Staat- 
liche Museen 

Disputa sf. Stefan cu doctorii bisericii, 1514 
Milano, Pinacoteca di Brera 


. Predica sf. Stefan, 1511/1514 


Paris, Luvru 


. Lapidarea sf. Stefan, 1514 


Stuttgart, Gemäldegalerie 
POLIPTICUL PENTRU BISERICA 
SANTA FOSCA DE LA VENETIA 
(patru lucrári dintre care una dispärutä) 


. Sf. Sebastian, 1514 


Venetia, Museo Correr 


. Sf. Rocco cu donatori, 1514 


Bergamo, Accademia Carrara 


. Sf. Petru martir, 1514 


Venetia, Museo Correr 


. Sf. Vitale cálare printre sfinfi, 1514 


Venetia, Biserica San Vitale 


. Fecioara cu donatori, 1510/1515 


Neapole, Pinacoteca 


. Cei 10.000 de crucificafi de pe muntele Ara- 


rat, 1515 ; 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. Apariția celor 10.000 de cruci ficați de pe 


muntele Ararat în biserica Sant Antonio 
di Castello, 1515 à 
Venetia, Gallerie dell'Accademia 


. Plingerea lui Crist mort, c. 1515 


Berlin, Staatliche Muscen 


. Inttlnirea dintre sf. Ana gi sf. Ioachim (In- 


tilnirea de la Poarta de aur), 151 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. Madona cu pruncul între sf. Simion si sf. 


Ana profetesa, 1514/1520 
Tucson, Muzeul de art Arizona 


. Madona cu pruncul într-un peisaj, 1514] 
1520 


New York, col, Samuel H, Kress 
PALA DI SAN GIORGIO PENTRU 
BISERICA SAN GIORGIO MAGGIO- 
RE DIN VENETIA (patru lucrári) 


٠ Batjocorirea sf. Gheorghe, 1516 


Venetia, Biserica San Giorgio Ma giore 
Sf. Gheorghe trecând proba focului, 1516 
Venetia, Biserica San Giorgio Maggiore 
5. Gheorghe propäväduind crestinismul in 
afa päetnilor, 1516 Venetia, Biserică San 
Giorgio Maggiore 


69, 


Decapitarea 5f. Gheorghe, 1516 


^ Venetia, Biserica San Giorgi 


thy, 
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ara, Catedrala 


72. Sf. Pavel, 1516 


ta, Catedrala 


TEE AYE Simion, 1516 


ara, Catedrala 


74, Sf. Ieronim, 1516 


75. Sf. 


76. Sf. Martin, 1516 


ata, Catedrala 


77. Intrarea Primarului Contarini în Capodistria, 


1517, Capodistria, Museo civico 


78. Figurà alegoricà i 1518 


Roma, Palazzo Venezia 


79. Figurà alegoricá masculinà, 1518 


Roma, Palazzo Venezia 


80. Madona cu pruncul între şase sfinţi, 1518 
ica sf. 


81. Madona cu pruncul între şase 


Pirano di Cadore (Pola), Biserica sf. Fran- 
cisc 
POLIPTICUL DIN POZZALE (PIEVE 
DI CADORE) PENIRU BISERICA 
PAROHIALĂ (cinci lucrări) 

i, 1518 
Pozzale, Biserica ee 


82. Sf. Toma, 1518 


Pozzale, Biserica parohialä 


83. Sf. Dionisie, 1518 


Pozzale, Biserica parohialä 


84. Sf. Rocco, 1518 


Florenta, col. Contini — Bonacossi 


85. Sf. Sebastian, 1518 


orenta, col. Contini — Bonacossi 


86. Sf. Pavel, 1520 


Chioggia, Biserica San Domenico 


87—88. Prezentarea lui Isus copil la Templu, 1522 


si Masacrul inocenfilor, 1522 
Capodistria, Dom 


89—90. Profetul Ieremia, 1522 


si Profetul Zabaria, 1522 
Capodistria, Dom 


91. Madona cu pruncul între sf. Caterina i 


Ieronim, 1510/1522 
E IR Staatliche Kunsthalle 


92. Portret de tindrà femeie, 1510/1522 


94, 


München, Gemäldegalerie 


ahoma, Philbrook art center 
: Caterina şi sf. Veneranda, 1514/1522 
erona, Museo di Castelvecchio 


93. p Nicola da Bari, 1510/1522 
on 


Lucrári plerdute 


1. Portretul Girolamei Corsi Ramos, 1494| 


tat documentar 、 
2 کی ا‎ Antonio Vinciguerra, 1500/ 


t documentar — 
3 COS Andrea Micheli-Sirazzdla, 


087 ا و atestat‏ ,1500/1503 


cal, Sala dei Pregadi 


5, Intilnirea papei Alexandru al III-lea cu 
Dogele la Ancona, 1507 
Venetia, Palatul ducal, Sala dei Pregadi 
disteus in incendiul din 7 
6. Vederea Ierusalimului, 1511 
Mantova, Palatul ducal 
nici o stire de la 1627 
7. Eternul binecnvintdtor, 1510/1514 
lucrare din Poliptic 
Grumello de'Zanchi, Biserica parohială 
8. Judecarea sf. sa 1511/1514 
ucrare din ciclul Viaja sf. Stefan 
Veneţia, Scuola dei Lanieri 
9, Sfint, 1514 
lucrare din Poliptic 
Venetia, Biserica Santa Fosca 
10. Madona pe tron între sf. Faustino si Giovita 
Brescia, Casa Averoldi 
pierdutá in naufragiul din 1869 
11. Încoronarea Fecioarei cu sf. Petru si sf. 
Pavel 
Conegliano, Biserica sf, Pavel 
12. Madona 
Verona, col, Giusti del Giardino 
13. Inmormintare 
Verona, col. Giusti del Giardino 
14. Sacra conversazione 
Berlin, Staatliche Museen 
15, Madoná 
Padova, col. Osvaldo Buzzacarini 
din 1817 nici o stire 
16. Picturd cu subiecte orientale 
Casa Casilini, din 1793 nici o stire 
17—19. Trei sfinţi 
Spinea, Biserica parohială 
20. Adoratia magilor 
Venetia, Casa Muttori 
21. Crist încoronat cu spini 
Venetia, Scuola dei Tessitori 
22. Madona cu pruncul 
Venetia, Scuola dei Tessitori 
23-24. Doi îngeri 
Venetia, Scuola dei Tessitori 
25—28. Patru Lt 
Venetia, Scuola dei Tessitori 
29. Crist apárind Mariei 
Venetia, Biserica Sant’Antonio 
30. Pala sf. Maria 
Venetia, Capela bisericii Santa Maria della 
Pace 
31. Sf. loan Botezătorul 
enetia, Biserica della Carità 
32—33. Naşterea 
si Portret de patriarh 
Pală de altar 
Venetia, Biserica San Pietro di Castello 
dispárute în incendiul din 1603 


34. Madona cu Wile 
Venetia, col. Viviano Viviani 
dispărută în 1914 

35 y. nose 

enefía, col, Alessandro Savorgnan 

dispărută in 1699 

36. Portret de bărbat 
Veneția, col. Alessandro Savorgnan 
dispărută în 1699 


37-38. Două portrete de femei 
Venetia, col. Girolamo Lion Cavazza 


39. Madona cu nh 


Venctia, col. Andrea Vendramin 
nici o stire de la 1627 


40—41. Doná portrete de femei 


Venetia, col. Andrea Vendramin 


42. Portret de bărbat 


Veneția, col. Pesaro 


43—47. Cinci portrete (între care gi un Auto- 


48 


perso 


enetia, col. Giovanni Zuliani 
nici o stire de la 1704 
—49. Două portrete 
Venetia, col. Domenico Gambatto di San 
Canciano, nici o stire de la 1705 


50—51. Dowd portrete 


Venetia, col. G. Bergonzi 


Lucràri atribuite 


1 
2 
3 
4 


. Moartea Fecioarei 
Londra, National Gallery * 

. Madona Ge între patru sfinți 
Vicenza, Museo civico 

. Două scene de turnir 
Londra, National Gallery 

. Sase sfinți 


Bergamo, Accademia Carrara 


5—10. Poliptic 


11 
12 
13 
14 


15 


Baltimore 
. Adorafia magilor 
Londra, National Gallery 
. Portret 
Venetia, Seminario patriarcale 
. Vinátoarea de lisite 
Elveţia, col. particulară 
- Doi bărbați pe un fundal cu peisaj 
ا‎ as ا‎ CN 
. Portret de tindr cu hainà de blanä 
Venetia, Museo Cotrer 


16. Madona cu pruncul si «wedutta» 


17 


18 


19. Portret de 


Viena, col. Hermann Eisler 
. Portret de femeie 

Kansas City, Muzeul de artà 
. Portret de Hnár 

Florenta, col. Contini — Bonacossi 
emeie 


Boston, Muzeul de artä 


20. Portret de femeie 


2]: 


22 


Amsterdam, Rijksmuseen 
Sf. Maria Magdalena 
New York, col. particularà J.B. Levy 
. Sf. Giustina 
ew York, col. particular’ J. B. Levy 


23. Endimion 


Londra, col. Sulley 


24. Pietà 


25. Portret de Jin 


Bergamo, col. particularä 


Monaco, Pinacoteca 


26. Portret de orientalà 


Haarlem, col, Werner 


Intílnirea celor donă Marii 
Capodistria, Dom 


28. Flagelafiunea 


29. Portret de 


Capodistria, Dom 
emeie 


Balcarres (Scoţia), col. Crawford 26 
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LISTA ILUSTRATIILOR 


In text: 


In 


هم 


v 


(N 


SCHITA 

c. 1502 

27,7 x 42,7 cm. 

Londra, British Museum 


PORT FORTIFICAT 

c. 1495 

sanguinà si panà 
17,2x19,2 cm. 

Londra, British Museum 


afara textului: 


. PORTRET DE TÎNAR CU BERETA 


ROSIE (atribuit) 

1480—1485 

ulei pe lemn 

35x23 cm. 

Venetia, Museo Correr 

CRIST BINECUVÎNTÎND ÎNTRE PA- 
TRU APOSTOLI 

c. 1485 

ulei pe lemn 

70x68 cm. 

Florenta, col. Contini — Bonacossi 


. CICLUL SFINTEI URSULA: 


SOSIREA AMBASADORILOR EN- 
GLEZI LA REGELE BRETANIEI 
(detaliu) 


. CICLUL SFINTEI URSULA: 


SOSIREA AMBASADORILOR EN- 
GLEZI LA REGELE BRETANIEI 
1495 

ulei pe pinzà 

275x589 cm. 

Venetia, Gallerie dell’ Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA: 
ÎNTOARCEREA AMBASADORILOR 
ENGLEZI CU RASPUNSUL REGELUI 
MAURO 

c. 1500 

ulei pe pinzà 

297x527 cm. | 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. CICLUL SFINTEI URSULA 


INTOARCEREA AMBASADORILOR 
ENGLEZI CU RASPUNSUL REGELUI 
MAURO (detaliu) 


ENGLEZI CU RASPUNSUL REGELUI 
MAURO (detaliu) 

. CICLUL SFINTEI URSULA: 
ÎNTÎLNIREA SFINTEI URSULA CU 
EREO (detaliu) 

1495 


Ne} 


10. 


11. 


12: 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


190 


ulei pe pinzà 
280x611 cm. 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 


. CICLUL SFINTEI URSULA 


ÎNTÎLNIREA SFINTEI URS 

EREO URSULA CU 
(detaliu) 

CICLUL SFINTEI URSULA: 
ÎNTÎLNIREA SFINTEI URSULA CU 
EREO 

(detaliu) 

CICLUL SFINTEI URSULA: 
ÎNTÎLNIREA SFINTEI URSULA CU 
EREO 

(detaliu) 

CICLUL SFINTEI URSULA: 
PLECAREA AMBASADORILOR 

c. 1500 

ulei pe pinza 

280x253 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA: 

VISUL SFINTEI URSULA 

1495 

ulei pe pinzá 

247x267 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA: 
ÎNTÎLNIREA  PELERINILOR CU 
PAPA CIRIAC 

1491 

ulei pe pinzá 

281x307 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA: 
SOSIREA PELERINILOR LA KOLN 
1490 

ulei pe pinzá 

280x255 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA: 
MARTIRIUL PELERINILOR SI 
FUNERALIILE SFINTEI URSULA 
(detaliu) 

CICLUL SFINTEI URSULA: 
MARTIRIUL PELERINILOR ȘI 
FUNERALIILE SFINTEI URSULA 
(detaliu) 

CICLUL SFINTEI URSULA: 
MARTIRIUL PELERINILOR 

ŞI FUNERALIILE SFINTEI URSULA 
1493 

ulei pe pinză 

271x561 cm. 1 
Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL SFINTEI URSULA 
APOTEOZA SFINTEI URSULA 


1491 


20, 


24. 


مہہ 


25, 


26. 


27. 


28. 


2 


30. 


31. 


. MIRACOLUL RELI 


2 


ulei pe pinzä 


481x336 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
SFINTA CATERINA SI SFÍNTA VE- 
NERANDA 

1514—1522 

ulei pe lemn 

55x44 cm, 

Verona, Museo di Castelvecchio 


. CRIST CU INSEMNELE PATIMILOR 


ADORAT DE ÎNGERI 
1496 

ulei pe pinza 

162x163 cm. 

Udine, Museo Civico 

GRUP DE HALEBARDIERI 


cm, 
Florenta, Galleria degli Uffizi 
SFINTEI 


inzà 


1502 

ulei pe pinzä 

141 N 115 cm, 

Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 

CICLUL SFINTULUI IERONIM 
SFINTUL IERONIM INTRIND CU 
LEUL ÎMBLÎNZIT IN CURTEA MA- 
NÄSTIRII 


Schiavoni 

CICLUL SFINTULUI IERONIM: 
SFINTUL IERONIM INTRIND CU 
LEUL ÎMBLÎNZIT IN CURTEA MA- 
NÄSTIRII 

(detaliu) 

CICLUL SFINTULUI IERONIM: 
FUNERALIILE SFINTULUI IERO- 


NIM 
alsi pe plas 

ei pe 
141 X cm. 
Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 
CICLUL SFINTULUI IERONIM: 
SFINTUL IERONIM LA LUCRU 
(detaliu) 
CICLUL SFINTULUI IERONIM 
SFINTUL IERONIM LA LUCRU 


(detaliu) 

CICLUL SFINTULUI GHEORGHE: 
SFINTUL GHEORGHE OMORÎND 
BALAURUL 

1502—1507 


32, 


33, 


34, 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


41. 


— 


4 


43. 


N 


Venetia, Scuola di San Giorgio degli 


TRIFON: 
ÎNVINGÎND 


1502—1507 

ulei pe pinzä 
141x300 cm, 
Venetia, Scuola di 
Schiavoni 

CICLUL SFINTULUI TRIFON: 
SFÎNTUL TRIFON ÎNVINGÎND 
MONSTRUL DIN SILON 


تا 
CLUL SFÎNTULUI GHEORGHE:‏ 
TRIUMFUL SFINTULUI GHEORGHE‏ 


ca 

CLUL SFINTULUI GHEORGHE: 
TRIUMFUL SF ÎNTULUI GHEORGHE 
Cee 

502—1507 

ulei pe pinzá 

141x360 cm. 

Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 

CICLUL SFINTULUI GHEORGHE: 
SFÎNTUL GHEORGHE BOTEZÎND 
REGII PAGINI 


CICLUL 

CL SFINTULUI GHEORGHE: 
SFINTUL GHEORGHE BOTEZIND 
REGII PAGÎNI 

1502—1507 

ulei pe pee 

141x285 cm. 

Venetia, Scuola di San Giorgio degli 
Schiavoni 

CICLUL SFINTULUI GHEORGHE: 

SEÍNTUL GHEORGHE BOTEZIND 
REGII PAGÎNI 

(detaliu) 

ADORAREA LUI ISUS 


San Giorgio degli 


5 —1508 
ei pe pinzá 
126 0 cm. 
Bergamo, Accademia Carrara 
ASADA AMAZOANELOR LA 

TEZEU 
1490—1500 
ulei pe pas 
102x155 cm. 
Paris, Muzeul Jacquemart André 
CURTEZANELE 
1500—1510 
ulei pe lemn 
94x 64 cm. 
Venetia, Museo Correr 
PREZENTAREA LUI ISUS LA TEM- 
PLU 

detaliu) 

REZENTAREA LUI ISUS LA TEM- 


PLU 
(detaliu) 


45, 


46. 


47, 


48, 


Tan NSN LUI ISUS LA TEM- 
PL 


1510 
ulei pe pinzä 
421 X 236 cm, 


Venetia, Gallerie dell’Accademia 
CICLUL VIETII MARIEL: 
VIZITATIUNEA 
1504— 1508 

ulei pe pinzà 

128x137 cm. 

Venetia, Museo Correr 
CICLUL SFÎNTULUI 
DISPUTA SFINTUL 
DOCTORN BISERICII 
1514 

ulei pe pinzà 

147x172 cm. 

Milano, Pinacoteca di Brera 
APARITIA CELOR 10.000 DE CRUCI- 
FICATI DE PE MUNTELE ARARAT 
ÎN BISERICA SANT'ANTONIO DI 
CASTELLO (atribuit) 


'TEFAN: 
STEFAN CU 


1515 

ulei pe pinza 

121x174 cm. 

Venetia, Gallerie dell’Accademia 
49, AL DIN SAN MARCO 


ulei pe pinzá 
130x 368 cm, 
Venetia, Palatul Ducal 
50. LEUL DIN SAN MARCO 
(detaliu) 
51. TINÄR CAVALER IN ARMURA 
PORTRETUL LUI FRANCESCO MA- 
A DELLA ROVERE) 
(detaliu) 
52. TINAR CAVALER ÎN ARMURA 
ne LUI FRANCESCO MA- 
DELLA ROVERE) 
1510 


ulei pe pinzä 
218x152 cm. ; 
Lugano, col. Thyssen — Bornemisz 


REPRODUCERI 


1. Portret de tinàr cu beretä roșie 


Crist binecuvintind intre patru apostoli 


Ciclul sfintei Ursula: Sosirea ambasadorilor englezi 


la gele Bretaniei 


۸۷4 rd 
ARIAS 
sch 1 N È 
d i Hr 


cu Breo (dealin) 


8, Ciclul sfintei Ursula: T 
a: Întilnirea sf 
a sfintei Ursul 


adorilor 


la: Întoarcerea amt 
| regelui Mauro ۵۰ 


ویو 


a‏ ہو 


Ciclul sfintei Ursu 
englezi cu răspunsu 


| 


Enc 


VAL 


1 
| 
| 
| 
| 


Do o o INN 


- 

s ba 
= 
ES 


= 
m 
= 
: 
- 
DA ہے‎ 
e 
La 
v 
e 
سا‎ 
e 
(UA 
— 
pn 


2 
[4 
È 
L 
E 
3 
上 
g 
8 


Matei: Vocagia sfintafoi 


intrind 


25, Ciclul sfintului Jeronim: Sfintul leronim 
cu leul imblinzit In curtea mănăstirii 


lucru 


inul Teronim ja 


REN ae 
اللات اذھ نان و‎ 
wu 


ul Teronim 
finta! 


" 


کو رڈ 


eee pe 


mon 


Sfintul Jeronim la 
fintul Gheorghe 


ghe 


ot 
fintului Trifon: Sfintul Trifon Invingind 


fintului Jeronim 


irul 
Ciclul 


Ciclul sfintului Trifon: S 


AAA ATA 


Isar la Templa (detalia) 


a lui 


